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Z eglptskega bojišča 
Pešci divizije „Folgore" sestrelili dve angleški letali 

Angleški napad na italijansko sanitetno kolono 
Glavni stan italijanskih Oboroženih sil 

je objavil 9. oktobra naslednje 866. vojno 
poročilo: 

Na fronti  pri El Alameinu majhna ope-
rativna delavnost. 

Včerajšnji dan so pešci divizije »Folgo-
re« s streli iz avtomatskega orožja sestre-
lili letalo vrste »Hurricane«. Pilot, po rodu 
iz Južne Afrike,  je bil ujet. Neko drugo 
letalo, ki so ga zajeli strelci istega oddel-
ka, je treščilo na tla v bližini Hini Hi-
mata. 

Popoldne 7. oktobra so britanski lovci 
v strmem poletu s strojnicami obstrelje-
vali sanitetne oddelke divizije »Folgore«, 
dasi so bili opremljeni zelo razločno s 
spoznalnimi znaki. Izmed bolnikov so bili 
trije ubiti in 12 ranjenih. 

Štirje angleški lovci so 7. oktobra ob 
13.45 obstreljevali s kroglami sanitetne od-
delke divizije »Folgore«. Ti letalci so delo-
vali iz višine manj kakor 20 m in brez tve-
ganja, ker je šlo za bolničarske oddelke, 
ki niso zaščiteni s protiletalsko obrambo. 
Številni redni znaki za spoznavanje teh na-
prav in razpostavitev na visoki planoti pri 
svetlem dnevu niso mogli preprečiti tega 
zločinskega dejanja, ki je povzročilo 3 
mrtve in 12 ranjenih med bolničarji. Odslej 
ni več mogoče verjeti na nehotene pomote 
pri tem žalostnem dogodku, če ga primer-
jamo z drugimi, ki so se dogodili pri ne-
dâ mem angleškem nastopu pri Tobruku. 

Ti dogodki, ki so strogo dokazani z do-
kumenti, se dajo posneti takole: 13. septem-
bra je 1 častnik in 6 letalcev v nekem av-
tomobilu zapustilo eno naših sprednjih 
skladišč in napredovalo nekaj desetin kilo-
metrov v puščavo, da bi tam zbralo nekaj 
gradiva. Zaradi pokvare se je moral avto-
mobil ustaviti in ko so ga popravljali, ga 
je obkolilo 6 angleških avtomobilov, ki so 
prišli od juga. Kakih 40 Avstralcev, oboro-
ženih s puškami in strojnicami, je onemo-
gočilo odpor, ker so bili številčno in po oko-
liščinah v premoči. Med Avstralci je bil 
angleški častnik, ki je poveljeval, in 1 
Francoz. Nato so Avstralci hladno iz kratke 
razdalje streljali na naše ujetnike, in ko 
so se prepričali, da so mrtvi ali smrtno 
ranjeni, so nadaljevali pot proti severu. En 
letalec je ostal nepoškodovan, pa so mislili, 
da je mrtev, ker je negiben ležal. Pozneje 
se mu je posrečilo v družbi drugega težko 
ranjenega vojaka doseči eno naših prednjih 
postojank in poročati o dogodku. 

V naše roke je padlo tudi povelje ob pri-
lik; napada na Tobruft:  »Deseti vod se bo 
ločil v oddelek, ki bo napadel zaklonišče 
B 31082 in vsi, ki so notri, morajo biti ubiti.« 
To je torej povelje, ki se ne da opravičiti 
od nikogar in po katerem naj se sovražnik 

v celoti pobije. Ta kriterij, kateremu is 
treba pridružiti še prejšnje napade na bol-
niške ladje in na pomožna vodna leta'R 
je v pravem nasprotju s kriterijem naših 
poveljništev, kadar, kakor je znano, poši-
ljajo pomožne kolone, ki naj v puščavi 
zberejo sovražne ranjence, zapuščene od nji-
hovih lastnih oddelkov, in kadar naročajo 
svojim vojakom, naj rešijo številne sovraž-
ne brodolomce, kakor je bilo v zalivu pri 
Tobruku. Naše represalije, kj so več kakor 
zakonite, bodo neizogibne. 

Hudi letalski napadi na Malto 
Lizbona, 9. okt. d. Britanska sredozem-

ska trdnjava Malta je v četrtek ponovno 
hudo trpela pod silovitimi napadi osnega 
letalstva.- Po bombardiranju v noči med 
sredo in četrtkom so osna letala včeraj 
v dnevnih urah izvršila še tri nadaljnje 
napade na Malto. Dva napada sta bila v 
dopoldanskih urah, tretji pa popoldne. Po-
ročilo z Malte pravi, da so ob dnevnih na-
padih osna letala metala bombe z velike 
višine. 

Odmevi uspeha 
podmornice „Sarbarigo" 

Oslo, 9. okt. s. Vsi listi poudarjajo, ka-
ko drzno je bilo podjetje italijanske pod-
mornice »Barbarigo« ter poveličujejo iz-
redno spodobnost poveljnika Enza Grossia 
in hrabrost posadke. List »Fritfolk«  po-
daja pregled ogromnih porazov angieško-
ameriške mornarice in zaključuje, da 
ogromne izgube, zadane sovražniku sil. osi, 
odločno vplivajo na splošni potek vojne. 

Bern, 9. okt. s. švicarski tisk še na-
prej z zadovoljstvom in občudovanjem pi-
še o podvigu podmornice »Barbarigo«. 
Dopisnik lista »Basler Nachrichten« iz 
Rima opozarja v dopisu, ki ga je list 
objavil na prvi strani, na molk v Wa-
shingtonu, ki je jasen dokaz, kako bi bil 
sploh potreben, da je bila ladja potopljena. 
List omenja, da je bilo tudi to podjetje 
izredno važno, ker se je dogajalo na mor-
ju, daleč od oporišč italijanske mornari-
ce. Dokaz je, da italijanska mornarica 
lahko ograža anglosaško plovbo v vseh 
odsekih Atlantika. 

Sanghaj, 8. okt. s. Lokalni tisk je ob-
javil z velikimi naslovi na prvih straneh 
poročilo o et;čnem podjetju »Barbariga«. 
Tisk poudarja, da je poveljnik Grossi do-
segel drugi velik uspeh in se izkazal za 
enega Izmed najbolj spretnih in neustra-
šenih podmorničarjev v tej vojni. Listi 
opozarjajo tudi na popolno sodelovanje na 
morju, ki so ga dosegle tudi na Atlan-
tiku sile trojnega pakta. 

Lanskega oktobra so v Moskvi pozdra-
vili zimo z velikimi manifestacijami  urad-
nega veselja, ki sc imele močan odmev 
tudi v zvočnikih v London i in Washing-
tonu. 

Med oktobrom in novembrom 1. 1941 so 
se ameriški in britanski javni delavci po 
časopisih in po radiu spominjali Napoleo-
novega pohoda v Rusijo 1. 1812. Slovanska 
domišljija je pričakovala tudi po zimi 
1941/42 nove izdaje napoleonskega pohoda 
v Rusijo in domišljija Američanov se je 
na dolgo in na široko razpisala o pričako-
vanem tragičnem umiku. Hitler, ki se je 
odločil za zimski premor na evropskih 
vzhodnih utrdbah, je porušil Stalinove na-
de, načrte Vorošilova in pričakovanja Roo-
sevelta. Stalin je dal za to kakih 40 di-
vizij in vojaško slavo Vorošilova. 

Letos trka druga ruski zima na vrata 
svetovnega spopada, toda letos na Volgi in 
na Nevi ni čuti navdušenih vzklikov, ki bi 
pozdravljali prvo jesensko deževje, nazna-
njajoče bližnji sneg in 40° pod ničlo. Tudi 
zvočniki v New Yorku in v Londonu so 
tihi, zelo tihi. V resnici morajo letos Mo-
skva, London in VVashington računati z 
obratno zimsko možnostjo. Zima bo zalo-
tila letos Rusijo brez zadostnih zalog pre-
moga, živil in obleke. Letošnja huda step-
na zinta bolj plaši sovjetski glavni stan 
kakor evropske giavne stane Boljševizem 
je v 1 1942 izgubil skoraj vsa velika pre-
mogovna področja evropske Rusije, sko-
raj vse železniške proge, ceste in vodna 
pota, ki so skrbela za razdelitev premoga, 
šote, lignita in drv za mesta in mesteca 
Sovjetske zveze. Celo dragocen petrolej s 
Kavkaza, ki bi v tolikih primerih lahko 
nadomestil premog kot sredstvo za ogrev 
ter elektriko kot sredstvo za promet in 
razsvetljavo, prihaja v srednjo Rusijo le 
še v omejenih količinah. Š3 te omejene ko-
ličine prevzema vojska za potrebe svoje 
motorizacije Petrolejski izvirki v Majkopu 
so zasedeni, oni v Groznem ne pošiljajo 
n'česar več. Ona malenkost petroleja iz 
Bakuja. ki se lahko še pošilja vzdolž oba-
le Kaspičkega morja ali preko omenjene-
ga morja po slučajni plovbi, bo nehala v 
kratkem prihajati na namenjene postaje. 
Zima je polna razburjenja in neznanj za 
Kremelj. 

V Londonu se delajo, kakor da ne misli-
jo na rusko z<mo, toda Willkie je smatral 
za svojo dolžnost povedati Američanom, 
da letošnjo zimo ruskemu ljudstvu ne bo 
primanjkovalo samo živil in goriva, mar-
več tudi obleke, kožuhov čevljev, zdravil 
in električne energije zaradi porušenja 
mnogih jezov in električnih central, zaradi 
izgube ali uničenja velikih industrijskih 
sr dišč za tkanine in usnje. Prihod nem-
ških čet n a spodnjo Volgo je odvzel ruski 
prehrani s'lno bogastvo rib Kaspiškega 
morja. Ruski ribolov je po vodni poti pre-
ko Volge pošiljal po vsej Rusiji vsako-
dnevno velike količine rib Med Rostovom 
in Stalingradom leže sko- - vsa večja pod-
jetja, ki so na industrijski način konservi-
rala kaspiške ribe. 

Willkie je telefoniral  v New York do-
besedno: »Za vsako ceno moramo poslati 
Rusiji živeža, če tega ne napravimo, bo-
do milijoni ljudi stradali. Lačen človek 
in če bi bil lev, se ne more biti.« Nujna 
živila za Rusijo in neposredna ustvaritev 
»druge fronte«  na zapadu! To je zaklju-
ček, do katerega je prišel VVillkie potem, 
ko je na dolgo razpravljal s Stalinom, z 
Molotovom, s Timošenkom in z boljševiški-
mi tovariši. Ta osebni zastopnik Roos2-
veltov je odkrito dolžil Angleže, da niso 
še ustvarili »druge fronte«. 

Med tem pa jesen teče in »general Zi-
ma« se približuje Stalinovi predsobi. Rdeči 
car melanholično opazuje bogate in rodo-
vitne ruske zemlje, zasedene po evropskih 
vojskah in misli na ukraj;nsko ž.to, na 
premogokopno kotlino Dona, na petrolai 
ske vode in rafinerije  tostran Kavkaza. V 
kratkem bo zamrznila tudi luka v Arhan-
gelsku. In kaj bo potem? 

Kako so za boljševike težki izgledi z'rr 
1942-43, dokazujejo sovjetski listi, ki na-
slavljajo dramatične opomine narodom 
svareč jih, da letos ne bodo mogli raču-
nati na običajno preskrbo z živili in z go 
rivom ter da bo moral vsak državljan r-
izkušati. kako se bo z lastnimi sredstvi 
izvlekel iz zagate in si na svojo roko pre-
skrbel živila in kurivo, kakor bo vedel in 
znal. Dramatski način pisanja sovje' 
tiska gotovo ne pomeni hvalospeva za or-
ganizacijo boljševikov in za previdnost 
Kremi j a. Jasno je, da so se vsi državni 
organi in vsa birokracija boljševizma za-
nesli na Stalinovo obljubo, da bo zima 
1942-43 videla zmagovite rdeče armade, 
kako zasledujejo poražene evropske vojske 
po nemških, finskih,  madžarskih in rumun-
skih tleh. 

Os ne objavlja ničesar 6 svojih zimskih 
pripravah, pač pa je Hitler v svojem go-
voru v Športni palači omenil vedro energi-
jo ter realistično in dalekovidno skrb veli-
kih vodij osi. ki ne žive s svojimi glavam: 
v anglosaških oblakih, marveč imajo 
na trdih evropskih tleh. Dasi ni natančnih 
izjav, svet dobro ve, da ima nemško vr-
hovno povelj ništvo v veliki meri modrost, 
da črpa iz zaklada svojih izkustev. Sedaj is 
že nekoliko tednov, odkar je Hitler nazna-
nil nemškemu narodu drugo zimsko vojno v 
Rusiji, in to dokazuje, da se Nemčija n! 
dala iznenaditi od dogodkov. Nasprotno tn 
so se v Kremlju dali iznenaditi od ruske 
zime. kakor dokazujejo dramatični poziv 
boljševiškega tiska prebivalstvu, naj s svo-
jimi lastnimi silami nadomesti manjkajočr 
pobudo države. 

Na pragu ruske zime tvorijo plahi pozivi 
boljševiške vlade, naj se prebivalci urede 
po svojih močeh, ter slovesne in mirne Hit-
lerjeve izjave o organizaciji Nemčije in 
zasedenih ruskih pokrajin veliko razlik" 
med nami in našimi neprijatelji. Mi od troj-
nega pakta govorimo malo in delamo m-
go. naši sovražniki pa ne delajo ali pp 
lajo malo in slabo, zato pa mnogo besedičijo. 

Nove višine na Kavkazu zavzete 
Italijanske čete odbile sovjetske napade ob Donu - Pet sovjetskih 
divizij in dve brigadi uničene jugovzhodno od Ilinenskega jezera 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 9. okt. s. 

Vrhovno poveljništvo nemške vojske je ob-
javilo danes naslednje vojno poročilo: 

Na Kavkaškem področju so si napadalne 
čete priborile pot dalje in zavzele v ogor-
čenih borbah po gozdovih nove višinske 
grebene. 

Na fronti  ob Donu so romunske in itali-
janske čete zavrnile sovražnikove sunke. 

V srednjem odseku fronte  so bili v uspeš-
nih napadalnih akcijah zavzeti številni bun-
kerji in postojanke; pripefljanjh  je bilo 
večje število ujetnikov. 

Jugovzhodno od Jlmenskega jezera so če-
te kepne vojske, orožja SS in letalske edi-
nice. ki s e bojujejo na kopnem, priborile 
z učinkovito podporo letalskega orožja na-
daljnje ozemlje in razbile odnosno uničile 
pet sovjetskih divizij in 2 strelski brigadi. 
O 27. septembra dalje je bilo tukaj pri-
peljanih 328S ujetnikov, razen tega pa za-
plenjenih ali uničenih 13 tankov, 108 topov 
123 metalcev granat, veliko število stro;-
nic in še drugega orožja za pehoto. V 
ogromnih krvavih izgubah, ki jih je utrpel 
sovražnik, je število padlih trikrat večje 
kakor ujetih. 

Po brezuspešnem dnevnem vznemirjeval-
nem poletu enega angleškega letala nad po-
sarsko-pfalškim  področjem je preteklo noč 
nekaj angleških letal priletelo nad Nemški 
zaliv. Eno letalo je bilo sestreljeno. Na-
daljnji bombnik je bil sestreljen pri akciji 
proti zapadni francoski  obali. V jutranjih 
urah današnjega dneva so nekatera sovraž-

na letala preletela zapadno nemško ozem-
lje. Maloštevilne rušilne bombe, ki so jih 
odvrgla, niso povzročile nobene škode. 

Nemški odgovor 
na angleška nasilstva 

Iz  Hitlerjevega glavnega s Jana, 9. okt. 
Nemško vrhovno vojno poveljništvo ob-
javlja nadalje: 

V zvezi z obvestilom vrhovnega povelj-
ništva nemške vojske z dne 7. oktobra t. 1., 
o protiukrepu za vezanje nemških voj-
nih ujetnikov, ki so bili odpeljani z obale 
pri Dieppu in pri napadu na otok Sarg, 
je angleška vlada samo izmikajoče odgo-
vorila, pri čemer se opira na izjave nem-
ških ujetnikov, češ, da niso bili zvezani, in 
pristavlja, da ni odobrila in tudi ne bo 
odobrila vezanja vojnih ujetnikov. Na te 
zavite izjave angleške vlade se nemška 
vlada ni mogla zanesti in je zaradi tega 
dne 8. oktobra ob 12. odredila, naj se vržs 
v okove in vezi 107 angleških častnikov in 
1269 angleških podčastnikov in vojakov, 
ki so bili zajeti ori Dieppu. Vojaški du-
hovniki, zdravstveno osebje ter bolni in 
ranjeni vojaki niso bili zvezani. 

Dne 8. oktobra zvečer je angleško voj-
no ministrstvo objavilo, da bo pustilo s 
svoje strani na to odredbo nemškega vr-
hovnega poveljništv? zvezati enako števi-
lo nemških vojnih ujetnikov Ce se to zgo-
di, bo nemško vojno poveljn'štvo 10. ok-
tobra vrglo v okove in vezi trikrat večje 
število angleških ujetnikov, kolikor bo po-
vezanih nemških ujetnikov v Angliji. 

Živahna delavnost italijanskega letalstva 
ob Donn in v sovjetskem zaledju 

S fronte  ob Bonu, 9. okt. s. Posebni 
dopisnik agencije Štefani  poroča: 

V preteklih dneh je bila delavnost itali-
janskih oddelkov lovskega letalstva, raz-
meščenih na vzhodni fronti,  ojačena v od-
sekih. kjer je sovražnik dobi novo pomoč̂  
S stalnim križarjenjem nad sovražnikovimi 
postojankami in nad neposrednim zaled-
jem so naše lovske izvidnice stalno nadzo-
rovale sovražno gibanje in so takoj pose-
gle v boj s strojnicami nad sovražnimi 
postojankami. Druge napadalne akcije so 
imele za cilj zlasti dohode k postojankam, 
ki jih je sovražnik v zaščiti temne noči 
zgradil ob Donu. Presenečeni v svojem 
gibanju proti reki so bili boljševiki prisi-
ljeni opustiti razne poiskuse za prehod 
preko reke. Tudi središča žetve in zaloge 
žita, ki so jih italijanski letalci odkrili s 
svojo vztrajno čuječnostjo, so bila večkrat 
napadena. Razdejane so bile z ognjem in s 
strojniškim obstreljevanjem mnoge velike 
lope. Akcije so se zgostile tudi proti ne-
katerim utrdbam, ki jih je sovražnik skušal 
še ojačiti. Kljub najhujšemu protiletalske-
mu ognju so se naši lovci predrzno spustili 
nizko nad sovražne črte ter so jih močno 
obstreljevali. Cesto so bili naši lovci za-
deti. Z ene same akcije se je mnogo napa-
dajočih letal vrnilo z znamenji sovražne 
strojnice, toda vrnila so se vsa na svoja 
izhodišča. Oddelki letalske izvidniške služ-
be izvajajo metodično svoje odkrivanje so-
vražnih postojank in prod:rajo smelo na 
stotine kilometrov v notranjost ozemlja, ki 
ga drže boljševiki. 

Brezuspešni sovjetski 
razbremenilni napadi 

Berlin, 9. okt. d. V Stalingradu so nem-
ški oddelki v nekem delavskem predmest-
ju ponovno napredovali in pregnali .so-
vražnika z več obrambnih postojank. So-
vjetske razbremenilne protiakcije so b'le 
na več točkah odbite in je sovražnik utr-

pel hude izgube. Prav tako so bili odbiti 
nadaljnji sovražnikovi napadi v razbre-
menilni ofenzivi  severozapadno od Sta-
lingrada, kjer je sovražnik z dokaj moč-
nimi oddelki v nekem odseku skušal pro-
dreti do nemških postojank. V učinkovi-
tem ognju nemške pehote in topništva in 
ob sodelovanju nemških letalskih sil so se 
izjalovili, vsi sovražnikovi napadalni po-
izkusi. Nemško letalstvo je nadalje učin-
kovito bombardiralo prometne zveze v so-
vražnikovem zaledju ter uničilo na Želez-
nikih progah, ki vodijo proti jugu več 
nadaljnjih z vojaštvom in vojnimi potreb-
ščinami natovorjenih sovjetskih tovorrih 
vlakov. 

S finskega  bor"5a 
Helsinki, 9. okt. d. Včerajšnje finsko 

vojno poročilo, javlja, da na Kareski ožini 
ni bilo nobenih važnih dogodkov. Na Au-
nuški ožini so finske  patrole ob podpori 
topniškega ognja osvojile neko sovražni-
kovo oporišče ter uničile Skladišče streli-
va in nekaj bunkerjev. Na vzhodni fronti 
je bilo delovanje Izvidnic. Preteklo noč je 
sovražn:k metal bombe na nekaj krajev ob 
zapadni obali Ladoškega jezera, kjer je 
bila v bližini povzročena manjša škoda. 
Manjša letalska aktivnost je bila tudi v 
severni Finski. Na več krajev je bilo vrže-
nih nekaj bomb, ki pa niso povzročile no-
bene škode. 

Razlogi rumunske borbe 
proti boljševizmu 

Bukarešta, 9. okt. s. »Cuventul« piše gle-
de ekspanzijskih stremljenj Rusije proti 
Egeju, da ni bila samo Rumunija. temveč 
tudi Bolgarija določena za goltanec sovjet-
skega kolosa. kakor kažejo nedavne izja-
ve nekega boljševiškega generala, ki so ga 
Nemci ujeli. Te namere potrjujejo upra-
vičenost rumunskega zadržanja v borbi 
proti Rusiji do popolne zmage ob strani 
svojih močnih zaveznikov. 

Moskva nezadovoljna z ameriško pomočjo 
Slaba kakovost ameriških vojnih dobav — Rooseveltovi 
izgovori glede druge fronte  — Naraščajoč pritisk davčne-

ga vijaka v Zedinjenih državah 
Buenos Aires, 9. okt. Iz Moskve so pr;-

spele nove podrobnosti o razgovorih vele-
poslanika admirala Standleya ob slovesu 
od Stalina pred odhodom v Washington 
da poroča Rooseveltu o sovjetskem položa ju 
in nujni potrebi, da se poveča pomoč So-
vjetski zvezi. Avdienca je bila zelo kratka 
skoro protokolarna, ne da fr  se dotikala 
velikih političnih in vojaških vprašanj, ki 
jih je sprožila Stalinova izjava 

Zelo dolgo pa se je severnoameriški ve-
leposanik zadržal v razgovoru z Moloto-
vom, sovjetskim komi-arjem za zunanje za-
deve, s katerim je proučil splošni ruski 
položaj in vzel na znanje sovjetske prote-
ste glede doslej poslanih vojnih potreb-
ščin Rusiji. 

Po izjavah sovjetskih funkcionarjev  ki 
so bili navzoči pri tem razgovoru, je Molo-
tov obvestil Standleya. da so zavezniški 
konvoji prišli zelo zdecimirani v Rusiio 
z velikimi izgubami dragocenih potreb-
ščin. Kritiziral je tudi kakovost izročenega 
orožja, ki ga je označil kot drugovrstno, 
zastarelo in neprimerno za borbo, vseka-
kor pa mnogo slabše ne le od nemškega, 
temveč tudi od anglosaškega. Glede izroče-
nih letal je pripomnil, da so po večini za-
starelega tipa »Hurricane« in »Toma-
chawk«, medtem ko angleška in severno-
ameriška vojska zbirata zase najnovejše 
modele. 

Standley je opozoril Molotova, da so 
bile vse pošiljke urejene po sporazumu, 
sklenjenem v Washingtonu med Hullom in 
Litvinovom. da zato ne more presoditi toč-
nosti izrečenih kritik, še manj pa ugotc»/iti 
ali je višina dobav v skladu z dogo-
vorom. 

Med odsotnostjo bo Standleya nadome-
ščal Henderson, ki je prispel v Moskvo 
skupno s Churchillom in Harrimanom o 
priliki znanega obiska. Ruski listi so med 
tem prenehali razpravljati o drugem bo-
jišču in se omejujejo le na karikature, ki 
naj bi ponazorile razdraženost ruskega 
naroda spričo pasivnega zadržanja »zdru-
ženih narodov«. Tako objavlja na primer 
»Pravda« svojo prvo karikaturo, ki se na-
naša na drugo bojišče in ki jo je narisal 
znameniti slikar Boris Efimov. 

Na sliki kažeta dva resna generala v so-
vjetskih uniformah  nazvana »Odločitev-
in »Pogum«, evropski zemljevid skupini 
debeluhov, oblečenih v anglosaške unifor-
me. ki nosijo tele značilne nazive: »Čakaj-
mo«, »Strahopetnost«, »Strah« in »Neod-
ločnost«. Ura na steni kaže 11.30. kar naj 
bi pomenilo, da se ura odločitve bliža. 

Medtem ko si Roosevelt umiva roke, češ, 
da ni niti čital Stalinovih, še manj pa 
V/ilkiejevih izjav, torej tudi ne izjav svo-
jega osebnega zastopnika, ki potuje po bo-
jiščih v Rusiji in na Kitajskem, kažejo vo-
jaški in pomorski krogi razdraženost spri-
čo preokreta razprav o drugem bojišču in 
vdoru na evropski kontinent. Ugledna re-
vija »Army Nawy Journal«, ki izraža miš-
ljenje severnoameriških vojaških krogov, 
piše: »Ves svet mora biti prepričan, da se 
naše vrhovno poveljništvo pod predsed-
stvom predsednika aktivno pripravlja za 
otvoritev drugega bojišča v Evropi, ven-
dar pa mora razumeti, kakšen bi bil sve-
tovni odmev ponesrečene akcije. Zato je 
poveljništvo trdno odločeno, da uporabi 
svoje sile. ko bo imelo matematično goto-
vost o uspehu.« 

Z očitnim namenom, da bi se javnosti 
pokazalo, da se nekaj vendarle dela v ko-
rist Rusije, je bil včeraj podpisan v Wa-
shingtonu protokol o že veljavnem spo-
razumu med Ameriko, Veliko Britanijo in 
Rusijo glede odpošiljanja vojnih potreb-
ščin in surovin v Rusijo. Sporazum je bil 
podpisan že pred enim letom in njegova se-
danja ratifikacija  ne pomeni drugega ka-
kor potrditev prejšnjih sporazumov. 

Da bi prisilil kongres, da bi sprejel nova 
davčna bremena, je finančni  minister Mor-
genthau izjavil, da potroši trenutno Ameri-
ka za vojno 6 milijard dolarjev na mesec 
in se bo ta strošek bržkone v kratkem po-
vzpel na 100 milijard dolarjev na leto. Mi-
nister zahteva nov davčni doprinos v višini 
8 milijard dolarjev še v tem letu, kar naj 
bi se pridružilo doseanjemu izkupičku 26 
milijard dolarjev. Kongres se upira temu 
astronomskemu obdavčenju, ki predstavlja 
najvišjo finančno  operacijo na svetu. 

Iz Cunkinga poročajo, da je Willkie po 
svojem četrtem razgovoru z maršalom 
Cangkajškom izročil novinarjem izjavo, ki 
posnema glavne njegove vtise s potovania 
po 13 državah, republikah, mandatih in 
kolonijah. Po Willkiejevem mnenju: 1. žele 
vsi, da bi »združeni narodi« zmagali v tej 
vojni, 2. zahtevajo vsi, naj bi »združeni na-
rodi« prešli takoj v ofenzivo.  3. zahtevajo 
vsi, naj bi se takoj po vojni ustvarili po-
goji za življenje v neodvisnosti, 4. vsi pa 
več ali manj dvomijo, da so demokratične 
velesile pripravljene ustvariti organizacijo, 
ki bi vsem narodom brez razlike priznavala 
svobodo z odstranitvijo vseh ovir, ki ločno 
svobodne in podrejene narode. Prav ta 
dvom ovira, da se zaveznikom ne pridruži 
v njihovi borbi ves svet. 

Medtem ko tako sanjarijo o bodočnosti, 
poročajo iz Washingtona, da sedaj v tej 
prestolnici, ki je bila nekoč vzor mestnega 
gospodarstva in najmodernejše arhitekture, 
že začenjajoo čutiti pomanjkanje stano-
vanj. ki izhaja iz prepovedi vlade o povi-
šanju najemnin in zidanju novih hiš. Listi 
so pred kratkim objavili sliko neke dobro 
situirane družine, ki je prisiljena živeti v 
avtomobilu na prostem, ker ne more najti 
primernega stanovanja. 

Nasproti pomanjkanju gradbenega gradi-
va in stanovanj je na drugi strani izredno 
vfeliko  število uradnikov, ki so prispeli iz 
notranjosti države v prestolnico in silno 
povečali tamkajšnji birokratski aparat, ka-
kor ga zahteva vojna, primanjkujejo torej 
stanovanja, primanjkujejo pa tudi služki-
nje in gospodinjske pomočnice, kar vse za-
ostruje družinske krize. Hoteli so natrpani, 
kar seveda le še bolj otežkoča redno po-
slovanje oskrbe hrane in kolektivnih oskrb 
sploh. (Stampa Sera.) 

HTllkiejeve izjave 
Ankara, 9. okt. d. Sovjetska informacij-

ska služba je včeraj v četrtek doslovno ob-
javila izjavo, ki jo je podal v Cungkingu 
Rooseveltov posebni odposlanec Willkie k 
odgovoru Stalina na vprašanja nekega 
ameriškega novinarja. V svojem odgovoru 
pravi Roosevetov odposlanec, da se sam 
osebno v polni meri strinja in odobrava 
Stalinovo obtožbo, da pošiljajo zavezniki 
Kovjetski zvezi premalo pomoči. Willkie je 
na veliko ogorčenje svojih vodilnih ameri-
ških in britanskih sodrugov še pripomnil, 
da se je o resničnosti te ugotovitve lahko 
na lastne oči prepričal o priliki svojega 
obiska v Moskvi ter da upa, da bodo nje-
gove besede našle pravi odmev v ameri-
škem prebivalstvu. Hkrati s to neprijetno 
izjavo Rooseveltovega zaupnika se 'Z Mo-
skve potrjuje vest. da je ameriški velepo-
slanik v Moskvi admiral Willian Standley 
odpotoval v Washington »da izravna goto-
ve stvari«, pod katerimi so očitno mišljena 
naraščajoča nesoglasja med Sovjetsko zve-
zo in njenimi anglosaškimi zavezniki. 

Churchillovo opravičevanje 
Lizbona, 9. okt. s. Churchill ni mogel 

odgovoriti na Stalinov ultimat glede ta-
kojšnje otvoritve druge fronte  in je odklo-
nil kategorično, kakor je znano, vsakršno 
pojasnilo v spodnji zbornici glede tega. 
Misleč pa, da bo njegovo zadržanje go-
tovo imelo slab odmev v vsej Rusiji, je po-
veril Tahoeja Hollea, da opraviči po radiu 
njegovo zadržanje. Tahoe Hollea je pri-
znal, da so zavezniki malo storili za od-
tegnitev nemških sil z ruske fronte.  Po-
tem, ko je dodal, da bi morali zavezniki 
takoj in ob praveiji času izpolniti svoje 
obveznosti, je obširno razvijal običajni re-
fren,  da bodo angleške im ameriške sile 
ustvarile novo fronto,  brž ko bo to mogo-
če, in je ponavljal, kar je glede tega ob-
širno in ponovno povedal že ves angleško-
ameriški tisk. Tahoe Hollea se je tako 
zavedal svoje nehvaležne naloge, da mu 
ob zaključku ni uspelo povedati ničesar 
pristnega in prepričljivega. Zaključil je 
svoje dolgočasne tirade z izjavo: >Net-» 
mogoča je trditi, ali bo druga fronta 
otvorjena Jetos ali prihodnje leto.c Ute-
meljena je domneva, da je Stalin po tej 
bedasti oddaji postal še bolj srdit proti 
Churchillu in njegovim hlapcem 

Rumunski novinarji na potu 
• Italijo 

Bukarešto, 8. okt. s. V Italijo je odpoto-
vala romunska novinarska misija, ki vra-
ča obisk italijanskih novinarjev v pre-
teklem juliju. V misiji so odlični zastopni-
ki rumunskega tiska, voli jo pa Livio Re-
breani ravnatelj lisat »Viatza«. Rumunski 
novinarji si bodo ogledali giavne stva-
ritve fašističnega  režima in italijanska 
industrijska središča. 

e 
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Gospodarstvo 
Pred nami je poročilo o dogodkih in raz-

merah v vasici Spodnji Log na Kočevskem. 
Ka':or tej, se je v preteklih mesecih godilo 
po Dolenjskem in Notranjskem tudi mno-
gim drugim vasem, ki so bule od komunistov 
»osvobojene«. Poročijo pripoveduje med 
drugim: 

V Spodnjem Logu je bilo nekako parti-
zansko oporišče. Tu so se zbirala njihovi 
oddelki, kadar so se odpravljali na kak 
podvig. Večkrat so napadli zlasti Stari trg 
ob Kolpi in se vsakokrat zbrali pri nas. 
Vodil jih je neki »Johan«, o katerem pra-
vijo, da je bil prej rudar v kočevskem pre-
mogovniku. Nad Stari trg so šli trikrat ali 
štirikrat, vsakokrat brez uspeha V juniju 
enkrat so napadali ves dan. Ko so se zvečer 
slabe volje in utrujeni vračali skoizri Spodnji 
Log in so jih ljudje izpra sevali, kako in 
kaj. so jim kratko in nejevoljno odgovar-
jali: »Gremo iz akcije.« S prvega pohoda 
so prinesli s seboj tudi dva mrtva in ju 
naslednji dan pokopali. — že čez ne-
kaj dni pa se jo zvedelo, da je bilo na 
partizanski strani v resnici mrtvih okrog 
20 in da so ostale pokopali v nekem gozdu, 
dva pa prinesli s seboj, da bi ljudje mislili, 
da niso imeli več izgub. Ker se je to med 
ljudmi govorilo, od kasnejših »akc ;j« niso 
padlih več prinašali s seboj. 

Ljudi v Spodnjem Logu in vse i okolici so 
komunisti silno strahovali. Morah so jim 
dajati obleke in hrano. Kdor se je upiral 
ali saono mrmral, so ga odvedli v gozd. 
Moral je vzeti s seboj denar ter nekaj ob-
leke in hrane. Govorili so jim, da bodo 
morali za kazen za svojo odpornost nekaj 
časa pri partizanih delati, potem pa da bodo 
izpuščeni. Vendar se. od teh nesrečnežev 
menda ni nihče vrnil. Nekaj so jih nažli 
kasneje v zasilnih grobovih po gozdih. Na 
truplih se je poznalo, da so bili nekateri 
ubiti, drugi obešeni in le nekateri ustreljeni. 
Med žrtvami so moški in ženske, starci in 
otroci. Koliko je njih število, še ni bilo mo-
goče ugotoviti, ker so ljudje razkropljeni 
na vse strani in se še ne ve točno, kdo vse 
manjka. Poleg drugih je bil umorjen Mihael 

Japonske operacije 
proti Avstraliji 

Tokio, 9. okt. d. Iz pristojnega japon-
skega vojaškega vira javljajo, da se bor-
be na Novi Gvineji nadaljujejo in razvi-
jajo ugodno za japonske sile. V zelo ogor-
čenih bojih moža proti možu so japonske 
sile vrgle avstralske čete z nekaterih po-
stojank, ki so jih nasprotnikovi oddelki 
»avzeli v prejšnjih napadih. Avstralske 
čete so se morale umakniti na svoja iz-
hodišča južno od Kagija. 

Nadalje javljajo z merodajne japonske 
vojaške strani, da so 6. oktobra letalske 
sile japonske vojne mornarice ponovno 
uspešno napadale kraje ob severni avstral-
ski obali. Poleg napada na luko Port Mo-
resby na Novi Gvineji je japonsko letal-
stvo istočasno metalo bombe na avstral-
sko luko Port Darwin, na Normanton, ka-
kor tudi na sovražnikove vojaške naprave 
na četrtkovem otoku. Eden nadaljnjih na-
padov japonskega letalstva je bil usmer-
jen na mesto Broome. V napadih japon-
skega letalstva je tako nad severno Av-
stralijo, kakor tudi nad Novo Gvinejo po-
novno prišlo do spopadov v zraku, v kate-
rih so japonska letala sestrelila 7 sovraž-
nih aparatov. Dve nadaljnji zavezniški 
letali sta bili uničeni nad Allanauiem, vo-
jaško važno sovražnikovo postojanko, na 
katero je japonsko letalstvo izvršilo ene-
ga svojih presenetljivih vznemirjevalniih 
napadov. 

Kar se tiče vojaškega položaja na Sa-
lomonskem otočju, pripominjajo na odgo-
vornem japonskem vojaškem mestu, da 
so japonske sile nadalje pridobile na tere-
nu na otoku Guadalcanal. 

Vojna na Kitajskem 
Tokio, 8. okt. s. List »Jomiuri« je do-

znal iz Hankova, da komunistične sile v 
severni Kitaj3ki odksito priznavajo izgu-
be, katere so jim Japonci zadali pri oči-
ščevanju, ki je bilo nedavno obnovljeno. 
Izgube dosegajo 62 000 mrtvih in ranjenih 
18. in 4. komunistične armade. 

Finsko • bolgarska 
trgovinska pogajanja 

Sofija,  9. okt. d. V kratkem bo odpoto-
vala iz Bolgarije v Helsinki osebna bol-
garska trgovinska delegacija, ki bo v fin-
ski prestolnici nadaljevala pogajanja za 
podaljšanje sedanje bolgarsko-finske  trgo-
vinske pogodbe, ki poteče 7. decembra. Ob 
tej priliki naglašajo bolgarski listi, da so 
se doslej pogajanja za nadaljnjo ureditev 
trgovinskih odnosov med Bolgarijo in Fin-
sko vodila v Sofiji,  sedaj pa so toliko na-
predovala, da bodo zaključni razgovori 
lahko v finski  prestolnici. V pogajanjih Po 
sodeloval tudi odpravnik poslov finskega 
poslaništva v Sofiji  dr. Raustilla. 

Petainov obisk v Avignonu 
Vichy, 9. okt. d. S poučene stiani jav-

ljajo, da bo francoski  državni mar-
šal Petain ob koncu tedna službeno po-
setil mesto Avignon v južni Franciji. V 
njegovem spremstvu se bosta udeležila po-
seta državni tajnik za vojno mornarico 
admiral Auphan in državni tajnik v no-
tranjem ministrstvu Bousquet. 

Koče, brat bivšega narodnega poslanca. Po-
grešajo tudi njegovo sestro. 

Iz Starega trga so rablja odvedli tudi 13 
let starega Pavleta Gregoriča. Neki parti-
zan je kasneje mirno pripovedoval, kako 
je dečka ustrelil v glavo in da ubil tudi 
njegovo mater, ko je prišla naslednji dan 
v gozd poizvedovat za svojim sinom. Pri 
partizanih je bilo tudi nekaj mladih žensk, 
ki niso bile nič boljše od moških in so tudi 
same pomagale trpinčiti in moriti ne-
dolžne ljudi. 

Prebivalci pri nas in v okolici se že od 
vsega začetka niso navduševali za par-
tizane, čeprav takrat še ni bilo znano, 
kakšne grozne zločine počenjajo. — Lju-
dje pa so instinktivno čutili, da jim 
more' partizanstvo prinesti le nesrečo, in 
so se zato držali ob strani. Čim bolj je 
potem prihajala na dan resnrica, tem večje 
je bilo nezadovoljstvo ljudstva. Zato so po-
tem partizani začeli s tako silnim besnenjem 
nad nedolžnimi ljudmi, ki so poslej živeli 
v večnem strahu pred njimi. 

Komisar Kukovlč 
podlegel poškodbam 
Ze včeraj smo poročali o komunističnem 

atentatu na policijskega komisarja g. Ka-
zimirja Kukoviča. Teroristi so ga prestregli 
in napadli zjutraj v bližini njegovega sta-
novanja v Šiški, ko je kakor običajno od-
hajal v urad. Oddali so nanj več strelov, 
nato pa pobegnili. Ko so težko ranjenega 
Kukoviča prepeljali v bolnico in ga takoj 
operirali, se je v prvem hipu zdelo, da 
njegove rane niso smrtne in da utegne 
ostati pri življenju. Na žalost se je izka-
zalo, da temu ni bilo tako. Krogle so mu 
predrle pljuča in hrbtenico in zvečer je 
mladi, simpatični uradnik podlegel po-
škodbam. 

Žalostna kronika komunističnih zločinov 
se je na ta način pomnožila z novim umo-
rom. ki ga vse pošteno prebivalstvo Ljub-
ljane z ogorčenjem obsoja. 

Mednarodni obrtniški 
kongres v Budimpešti 

Budimpešta, 8. okt. s. V Budimpešti 
se je pričela mednarodna konferenca  obrt-
ništva. Italijansko delegacijo vodi nacio-
nalni svetnik Piero Gazzotti, ki je tudi 
predsednik mednarodne centrale obrtni-
štva. Zborovanje je otvoril minister za in-
dustrijo in trgovino Varga z govorom, v 
katerem je poveličeval neprekinjeno delo 
obrtnikov in poudaril zgodovinske, politič-
ne in gospodarske činitelje, ki uvrščajo 
obrtništvo med žive sile vsakega naroda. 
Predsednik je poudaril, da je namen se-
danje konference,  ustvariti tesnejše in pri-
jateljske vezi med evropskimi obrtniki. 
Kongres je pričel svoje delo s sprejetjem 
pozdravnih brzojavk Duceju in Hitlerju. 
Prvi dan kongresa je nacionalni svetnik 
Gazzoti poročal o produktivnem in trgov-
skem sodelovanju evropskega obrtništva. 

Nov šefi  hrvatskega glavnega 
stana 

Zagreb, 8. okt. s, Uradno poročajo, da je 
bil razrešen svoje službe general pehote 
Vladimir Laxa, šef  hrvatskega glavnega 
stana, ker je prosil za upokojitev. Poglav-
nik je imenoval za šefa  glavnega stana 
poveljnika svojega glavnega stana genera-
la Ivana Prpiča. General Ivan Prpič je 
bil rojen v Liki in je star 55 let. V novi 
hrvatski vojski mu je bilo poverjeno v 
činu brigadnega generala poveljništvo 
adrijanske divizije. Dne 1. avgusta 1941 
je prišel v ministrstvo za obrambo. Bil je 
tudi predsednik komisije za razmejitev. 

Bivši argentinski predsednik 
umrl 

Buenos Aires, 9. okt s. Po dolgi bolezni 
je umrl bivši podpredsednik republike Ju-
les Roca. Umrl je 60 let star. Bil je sin 
generala Roce, ki je bil ob pričetku tega 
stoletja dvakrat predsednik republike. Pod-
predsednik Roca je bil pred dvema leto-
ma za predseclnikovanja Justosa kratek 
čas zunanji minister v Castillovi vladi. 

Finančne težkoče v Braziliji 
Buen°s Aires, 8. okt. s. Zelo zgovorni 

so dogodki na gospodarskem in zlasti fi-
nančnem področju v Braziliji. Brazilska 
vlada je v zadnjem času odredila številne 
in hude finančne  ukrepe. Bili so sprejeti 
drug za drugim pod očitnim pritiskom po-
ložaja, ki je vse prej kakor normalen in 
ki kaže predvsem vse značilne znake kri-, 
ze. Govore že o finančni  paniki v državah 
Južne Amerike, ki so zasužnjene washing-
tonski politiki, in sicer iz raznih razlogov. 
Vsekakor ni normalno, če država, ki se je 
bahala s trdnimi financami,  razpiše prisilno 
posojilo 150 milijonov dolarjev in prisili 
vsakega državljana, da podpiše z davkom 
primeren znesek. Normalno tudi ni nalo-
žiti uradnikom in delavcem, da podpišejo 
posojilo v iznosu 30 odstotkov svojih plač 
in mezd na leto, nato pa razpisati nadalj-
nje vejno posojilo za 3 milijarde contosov 
(3 milijarde italijanskih lir) in izdati vrsto 

• zakladnih bonov za milijon contosov. Bra-
zilci lahko ugotove tako s svojimi oseb-
nimi žrtvami, kako zgrešena je bila po-
litika Vargasova in njegovih podjarm-
Ijencev. 

Vojna na morju 
Lizbona,  9. ofct  d. Iz portugalske luke 

Lafurence  Marques na vzhodni afriški  obali 
javljajo, da je bila v bližina luke Porto 
Amelia vzhodno od portugalske vzhodne 
afriške  kolonije Mozaimbique torpedirana in 
potopljena britanska trgovska ladja »Dal-

»lington Court« (6889 ton). Nekaj preživelih 
članov posadke se je rešilo na kopno. Po-
ročilo iz Lauirence Marquesa pripominja, da 
je bilo zadnji čas v istem pasu potopljenih 
še več nadaljnjih britanskih in ameriških 
trgovskih ladij. 

Lizbona, 8. okt. d. Na Atlantiku v bližini 
portugalske obale, toda izven območja por-
tugalskih teritorijalnih vod, je nemško le-
talstvo zadnji čas razvilo zelo živahno de-
lavnost. Ponovno so bila opažena nemška 
bojna letala za polete na velike daljave, 
kako so napadla britanske korvete, ki 
vzdržujejo patrolno službo vzdolž poitu-
galske obale. Med nemškimi letali in bri-
tanskimi korvetami je prišlo že večkrat 
do izmenjave topniškega ognja in očividci 

i opazovali tudi bombne napade nemških 
letal na britansko ladjevje. Bržkone so bri-
tanske ladje utrpele pri teh napadih nem-
ških letalskih sil dokajšnjo škodo, vendar 
zaradi precejšnje oddaljenosti, — napadi 
so bili opazovani v oddaljenosti 5 milj od 
portugalske obale, — o povzročeni škodi 
ni mogoče dbiti točne slike. 

Lizbona#  9. okt. <L Iz \Vashingtona jav-
ljajo, da je bil včeraj dokončno odobren 
dodatni kredit 15 milijard dolarjev za iz-
gradnjo in izpopolnitev vojne mornarice 
Zedinjenih držav. Krediti za ameriško ob-
oroževanje, ki jih je Ro'osevelt doslej stis-
nil iz ameriškega prebivalstva, so tako na-
rasli na fantastično  višino 222 milijard do-
larjev. Roosevelt je s tem postavil nov šte-
vilčni rekord, ki se ga bo lahko zaradi po-
manjkanja drugih uspehov rna vojnem pod-
ročju uspešno posilužila angleško-ameriška 
propaganda. Kakor pravi wasbingtonsko po-
ročilo, bodo novih 15 milijard dolarjev upo-
rabili predvsem za gradnjo večjega števila 
novih rušilcev, križank, letalskih matičnih 
ladij in letali, torej orožja, v katerem so 
Zedinjene države v kratki dobi svojih ope-
racij na Pacifiku  utrpele najsilnejše izgubo. 

Piratska dejanja angleške 
mornarice 

Pariz, 8. okt. s. Angleška mornarica Je 
izvršila zopet piratsko dejanje na francoski 
obali. Na odprtem morju so angleške lad-
je ustavile ribiško ladjo »Ver Luisan« in 
jo prisilile, da je odplula proti nekemu 
angleškemu pristanišču. Ribiška ladja Da-
vid, ki se je nahajala v bližini, je izkori-
stila meglo in je pobegnila. 

Letalski napadi na Anglijo 
Berlin, 9. okt. d. Dodatno k včerajšnje-

mu nemškemu vojnemu poročilu javljajo 
iz nemškega vrhovnega vojnega poveljni-
štva o napadu lahkih nemških bojnih letal 
na vojaško važne objekte in naprave na 
južni angleški obali naslednje podrobnosti: 

V sredo popoldne so nemška letala me-
tala težke rušilne bombe na zgradbe ter na 
cementne tovarne med krajema Eastbour-
ne in Hastings. Istočasno je nemško letal-
stvo napadlo britanske topniške postojan-
ke na obali v bližini mesta Swanage. Na-
pad je bil izvršen z velikim uspehom ir 
so nemške bombe zadele izbrane cilje. Na-
dalje so dosegla nemška letala tudi direkt-
ne bombne zadetke na britanske topni-
ške postojanke v bližini Westpointa na oto-
ku Wight Med oboroženimi izvidnišk r 
akcijami nemškega letalstva nad angle-
škim teritorialnim vodovjem so nemška 
letala zadela več sovražnikovih čolnov bli-
zu obale. Štirje izmed njih so bili takoj 
potopljeni, d očim so drugi zaradi poškodb 
obtičali na mestu. 

Stockholm, 9. okt d. Nemško letalstvo 
je tudi v četrtek nadaljevalo svoje dnev-
ne napade proti angleškemu otočju. V Lon-
donu objavljeno službeno poročilo prizna-
va, da so v četrtek v popoldanskih urah 
nemška letala napadla neko mesto na ju-
gozapadni angleški obali. Poročilo ne na-
vaja nikakih podrobnosti o povzročeni 
škodi. 

Ogromna žarometa 
ob Bokavskem prelivu 

Stockholm, 9. okt. d. Po informacijah 
iz Londona poročajo tukajšnji listi, da so 
nemški vojaški oddelki ob Rokavskem pre-
livu v soboto zvečer pričeli poizkuse z 
dvema novima ogromnima žarometoma, 
ki osvetljujeta vodovje Rokavskega preli-
va med francosko  in angleško obalo. Ža-
rometa sta po informacijah  iz omenjenega 
vira postavljena blizu Calaisa na nekem 
vzvišenem mestu, žarometa sta tako moč-
na, da sega njun svetlobni stožec prav do 
nasprotne britanske obale, ki jo jasno raz-
svetljuje. Včeraj sta žarometa nepresta-
no osvetljevala morsko ožino Rokavske-
ga preliva in zlasti prostor nad njo. 

Bevoludja v krizi 
Tortnski list »Stampa Sera« je v zvezi 

s spremembami v sovjetskem komisarijatu 
za narodno obrambo zapisal te dni pod 
zgornjim naslovom med drugim: 

Stalin je prepustil mesto ljudskega ko-
misarja za obrambo generalu šapošniko-
vu. To imenovanje prav gotovo ni dober 
znak. Politični činitelj odklanja svojo od-
govornost in jo prepušča vojakom po ka-
rieri. Novi ljudski komisar za obrambo ni 
namreč prolefcarskega  izvora. Izhaja iz 
plemiške ruske rodbine in je bil v prvi 
svetovni vojni polkovnik v carski vojski. 
Njegov prehod v rdečo vojsko je bal bolj 
prisiljen kakor pa prostovoljen. Gotovo je 
vsekakor, da se general Sapošnikov nikdar 
ni strinjal z boljševiškim ortodokstvom. 

To so mu tudi očitali ln proti njemu so 
se zagrizli vohuni in ovaduhi, ki so 1. 1930. 
dosegli, da je bil konfiniran  v nekem 
okrožju ob Volgi. Ko se je navzlic drznim 
ovadbami Tuhačevskega zopet pojavil na 
površju, je postal šef  generalnega štaba. 
Zanimiva pa je še naslednja podrobnost: 
Sapošnikov je nepomirljiv nasprotnik Ti-
mošenka, katerega je v znameniti knjigi 
obdolžil poraza rdeče vojske leta 1920. ob 
Visli. Tiimošenko torej ne more biti več v 
milosti, revolucija pa prav gotovo ne brodi 
več v dobrih vodah, ako prižiga sveče ge-
neralom Aleksandra I. in zaupa svojo re-
šitev carističnim generalom, ki jih ne ob-
daja duh svetosti. 

Obnovite naročnino! 

Izvajanje načrta za nama-
kanje madžarske nižine 

Po velikih uspehih, ki jih je v zadnjih 
dveh desetletjih dosegla zlasti Italija na 
področju integralnega zboljšanja zemljišč 
z namakanjem polj odnosno z izsuševa-
njem močvirnatih tal. je pričela v zadnjih 
letih s podobnimi velikopoteznimi deli tu-
di Madžarska. Gre predvsem za boljše iz-
koriščanje madžarske nižine onkraj Tise, 
kjer je podnebje izrazito kontinentalno z 
nezadostnimi padavinami v poletnem času 
in kjer nastopajo pogor-te hude poplave. 
V nekateiih predelih v tako zvani Pusti 
vsebuje zemlja tudi precej sode in je malo 
rodovitna. S primernimi melioracijami pa 
lahko postane to področje eno najbolj ro-
dovitnih na Madžarskem. 

2e leta 1936 je madžarski ministrski 
svet sklenil pričeti z deli za umetno na-
makanje tega obsežnega področja, kakor 
tudi za odvajanje vode iz poplavnih pod-
ročij. V tej zvezi je v načrtu predvidena 
gradnja omrežja plovnih piekopov v skup-
ni dolžini 280 km in zgraditev naprave za 
zajezitev vode s kapaciteto 220 milijonov 
kub. metrov za namakanje področja 200 
tisoč katastrabiih oralov. V dragi etapi je 
predvidena gradnja drugega sistema pre-
kopov, kamor bi se voda dovajala preko 
velikih naprav s sesalkami; v okviru tega 
sistema je predvideno namakanje področ-
ja v obsegu 40.000 katastralnih. oralov. 
Kot tretja etapa pa je predvidena ureditev 
področja reke Koros (levega pritoka Tise) 
z gradnjo prekopov in zajezitvijo približ-
no 10 milijonov kub. metrov vode. 

Za financiranje  teh velikih del je bil pred 
leti ustanovljen poseben fond  za namaka-
nje, kamor se steka vsako leto 5 milijonov 
pengov iz državnega proračuna. Madžarski 
deželni urad za namakanje, ki izvaja ta 
dela, je te dni predložil svoje peto letno 
poročilo o poslovanju v lanskem letu. V do-
sedanjem petletnem delovanju je bilo v ta 
namen potrošenih 25 milijonov pengov. Pre-
cejšen del celotnega načrta je že izvršen 
in postopno se posamezna področja vključu-
jejo v sistem namakanja. Sedaj bodo pri-
čeli graditi glavni prekop za dovajanje 
vode in za plovbo, čigar prerez je tako pre-
računan, da se bosta lahko srečali dve ladji 
po 1000 ton. Urad tudi skrbi za ureditev 
sistema namakanja na posameznih posest-
vih in izdeluje posestnikom tozadevne na-
črte, upoštevajoč generalni načrt glede na 
predvideno izkoriščanje zemlje. Med drugim 
je sedaj še urejenih 34000 katastralnih ura-
dov za namakanje riževih polj. Na tem 
področju je letošnja letina pokazala izvrstne 
uspehe. Ko bodo vsa dela dokončana se bo 
možnost kmetijske proizvodnje v madžarski 
nižini izredno povečala. 

Turške kovine za oskrbo 
Evrope 

Ob koncu letošnjega leta bo potekla po-
godba med Turčijo in Anglijo glede dobave 
kromove rude. Obenem bo stopila v ve-
ljavo določba lanske pogodbe med Nemčijo 
in Turčijo, po kateri bo Turčija v prihod-
njih dveh letih dobavila Nemčiji vsako 
leto po 90.000 ton kromove rude. Ob pri-
liki pogajanj med Nemčijo in Turčijo, ki 
so se začela lani proti koncu leta, ae je 
sicer Turčija zavezala dobaviti Nemčiji 
znatne količne rud in kovin, (predvsem 
kromove rude), vendar z omejitvijo, da te 
obveznosti glede kromove rude ne more 
prej izpolniti, preden ne bo potekla po-
godba z Anglijo. 

Kakor poroča nemški strokovni list 
»Metali«, bo odslej turška rudarska pro-
dukcija predvsem namenjena evropski ce-
lini, kar je za vso Evropo velike važnosti. 
To velja zlasti za kromovo rudo, ki spada 
med najvažnejše kovine za izdelovanje 
plemenitega jekla. Turčija ima največja 
ležišča kromove rude na svetu. Proizvod-
nja kromove rude je v zadnjih letih delo-
ma zaradi političnih vplivov nazadovala, 
prihodnje leto pa je v zvezi z novo nem-
ško-turško trgovinsko pogodbo, ki pred-
videva znatno povečanje trgovinske iz-
menjave, pričakovati, da bo turška proiz-
vodnja rud in kovin zopet naglo narasla. 

V Turčiji so šele leta 1924. pričeli ko-
pati kromovo rudo. V tem letu je znašala 
proizvodnja 3400 ton. Do leta 1938. se ie 
proizvodnja dvignila na 203.000 ton. na-
slednji dve leti pa je nazadovala na 193.000 
odnosno 110.000 tem ln lani celo na 80.000 
tem. Sedaj pa se vršijo priprave za novo 
povečanje proizvodnje, saj bo Turčija po 
pogodbi samo Nemčiji dobavila navedenih 
90.000 ton in bo vrhu tega lahko oskrbo-
vala s kromovo rudo odnosno s koncentra-
tom kromove rude tudi druge države na 
evropsk icelini, zlasti sedaj, ko je po do-
graditvi obeh mostov na Marici ob turško-
bolgarski meji omogočen zopet relni že-
lezniški promet med Turčijo in ostalo Ev-
ropo. Po vesteh iz Turčije bodo obnovili 
obrat v nekaterih rudnikih, kjer je delo 
doslej mirovalo. Tako se bo' prihodnje leto 
znatno zboljšala evropska oskrba s kro-
movo rudo. Nasprotno pa postaja vedno 
težavnejša oskrba Anglije in Zedinjenih 
držav s kromom, zlasti odkar so Zedinjene 
države izgubile tudi možnost uvoza kroma 
s Filipinskih otokov. Zato skušajo sedaj 
naglo povečati proizvodnjo na Kubi, v 
Braziliji, Novi Kaledoniji, Indiji in Južni 
Afriki.  Zedinjene države so dale na raz-
polago celo kredit 10 milijonov dolarjev 
za preizkušnjo novega postopka, s katerim 
naj bd bilo omogočeno pridobivanje kroma 
tudi iz rud, ki vsebujejo le majhen od-
stotek kroma. 

Turška rudarska produkcija ni po-
membna za Evropo samo v pogledu kro-
ma. V zadnjih letih se je znatno razvila 
turška proizvodnja bakrene rude. V pod-
ročju Ergani cenijo ležišča te rude na 2 
milijona ton. 2e leta 1937. je Turčija zgra-
dila prvo topilnico za baker, v drugem 
turškem petletnem investicijskem načrtu 
pa je predvidena gradnja treh nadaljnjih 
topilnic za bakreno rudo v zvezi s predvi-
denim znatnim povečanjem proizvodnje 
same rude. Iz vsega tega sledi, da bo Tur-
čija v doglednem času zavzela važno vlo-
go tudi pri oskrbi Evrope z bakrom. 

Gospodarske vesti 
= Trgovinska pogajanja s Slovaško. Dne 

5. oktobra so se pričeli v Milanu italijan-
sko-slovaški gospodarski razgovori, ki se 
tičejo predvsem določitve cen za izvoz tek-
stilnega blaga v Slovaško. Dne 10. t. in. 
pa se bodo pričela v Rimu enaka pogaja-

nja za določitev cen za izvoz italijanskega 
sadja in sočivja v Slovaško. 

= Iz hrvatskega gospodarstva. Zagreb-
ška tvrdka Vladimir Arko je sklenila po-
višati glavnico od 20 na 25 milijonov kun 
— Prva hrvatski štedionica v Zagrebu je 
te dni otvorila v Senju svojo podružnico. 
— V prihodnjih dneh bo občni zbor delni-
čarjev Lombardne banke v Sarajevu, na 
katerem se bo sklepalo o bkvulaciji tega 
zavoda. 

= Znanstveni institut za umetna tekstil-
na vlakna v Monakovem. S 1. oktobrom 
je pričel v Monakovem poslovati znanstve-
ni institut za umetna tekstilna vlakna, ki 
je dodeljen tehnični visoki šoli v Mona-
kovem. Nemška industrija umetnih tek-
stilnih vlaken je za ustanovitev instituta 
dala na razpolago znatna sredstva. Na-
men instituta je proučevati možnosti na-
daljnjega tehničnega zboljšanja pri pro-
izvodnji umetnih tekstilnih vlaken. Institut 
ima v ta namen na razpolago vsa potreb-
na tehnična sredstva. Najprej bo posvetil 
svoje delo preskušnji raznih vrst celuloze 
in proučitvi možnosti pridobivanja celuloze 
in najrazličnejših surovin, obenem pa bo 
raziskoval tehnične možnosti za izdelova-
nje votlih vlaken, ki bodo imela to pred-
nost. da bodo tkanine iz teh vlaken tople 
in obenem lahke. 

= Likvidacija Poljske b^nke. Poljski 
generalni guverner je te dni izdal nared-
bo 9 likvidaciji bivše poljske novčanične 
banke — Bank Polski. Naredba se tiče 
predvsem načina likvidacije te banke, ki 
je bila ustanovljena leta 1924 in ima 100 
milijonov zlotov glavnice in 89 milijonov 
zlotov rezerv. Tik pred izbruhom vojne so 
znašale zlate rezerve tega zavoda le še 
444 milijonov zlotov, medtem ko so se v 
prejšnjih letih gibale na višini preko 1000 
milijonov zlotov. Obtok bankovcev pa se 
je dvignil pred izbruhom vojne na 1900 
milijonov zlotov. že v marcu 1939 je bil 
povišan kontingent nc-kritih bankovcev od 
100 na 800 milijonov zlotov, po izbruhu 
vojne pa na 1550 milijonov zlotov. V teku 
vojnega pohoda so pobegnili v inozemstvo 
številni predstavniki in funkcionarji  za-
voda, ki so odnesli tudi bistvene dele krit-
ja bankovcev. Zato po zasedbi Poljske ban-
ka ni mogla več poslovati in so nemška vo-
jaška oblastva ustanovila blagajne za iz-
dajanje okupacijskih mark (Reichskredit-
kassenscheine). Dne 8. aprila pa je bila 
ustanovljena nova Emisijska banka za ge-
neralno gubernijo, ki sedaj vrši funkcije 
novčanične nanke. Ta nova Emisijska ban-
ka je zamenjala nemške okupacijske mar-
ke in slare bankovce Poljske banke, in si-
cer i-a nove barkovce, ki se glase prav 
tako na zlote in so sedaj edino zakonito 
plačilno sredstvo v Poljski generalni gu-
berr-iji. Nova naredba določa vse podrob-
nosti za likvidacijo stare Poljske banke. 

Francoski kralj se je vrtsil? 
Pod tem naslovom je objavil list »Re-

gime Fascista« dopis iz Ženeve, iz katere-
ga posnemamo: 

Francoska republika, čeprav tega ne ve-
do še vsi, je mrtva: umrla je v krv; in v 
sramoti, kakor je bila rojena. Danes 'jo 
zamenjuje Francoska država (l'Etat fran-
?ais), kar je, če hočete, precej dvoumno 
ime, in maršal Petain se ne imenuje pred-
sednik republike, temveč državni pogla-
var (Chef  del l'Etat). Nekateri celo trdijo, 
da želi obnoviti monarhijo •.. 

Njegov mentor v zadevi antirepublikan-
stva in pokreta za obnovo monarhije je 
baje Charles Maurras, direktor lista »Acti-
c-n Frangaise«. čigar ideje in slog se često 
srečujejo v maršalovih proglasih in govo-
rih. 

Toda slučaj hoče. da veliki teoretik mo-
narhistične ideje, ki je (vsaj na papirju) 
izdelal ves politični in socialni program, 
ki naj bi se uveljavil v Franciji po kralje-
vem kronanju, nima več na svojo srečo v 
rezervi nobenega kralja, ki naj bi se kro-
nal. 

Prekinil je namreč stike z Orlecnskim 
domom, čigar upravičenost in pravice je 
vedno zastopal. Prav za prav je Orleanski 
dom prekinil stike ž njim, in sicer že od-
tlej, odkar je oče sedanjega pretendenta, 
vojvoda de Guise, javno obsodil »Action 
frangaise«.  to pa zaradi obsodbe, ki jo je 
izrekel papež Pij XI. Še hujše pa je s sa-
mim pretendentom, pariškim grofom.  Ta 
se je že pred vojno navdušil za politiko 
in novinarstvo ter je ustanovil in vodil 
tednih »Courrier Royal«. v katerem je raz-
lagal in hrupno branil ideje, ki so bile ze-
lo blizu republikanskemu demokratizmu 
in ne brez radikalno-socialistične pobarva-
nosti; te ideje so bile seveda v popolnem 
nasprotju z onimi, ki jih je pridigal Maur-
ras. Znani so antifašistični  izpadi »gospoda 
Delfina«. 

Ko je torej izdihnila židovsko-framason-
ska republika, je Maurras mislil, da je na-
stopil ugoden trenutek, da privleče na dan 
svojo monarhijo in monarha... A odkar 
ni bilo več govora o pariškem grofu,  je 
ubogi Maurras ostal dejansko brez mo-
narha, ki naj bi ga priporočal. Tedaj se je 
spustil v lov za »legitimnim« aspirantom 
na krono Francije. 

Pripovedujejo, da se mu je končno po-
srečilo najti nekoga na Dunaju, ki naj bi 
bil baje potomec sina Ludvika XVI., ki 
se je svoje dni rešil zapora in zbežal v 
inozemstvo. Ta domneva pa je sprožila 
tekmo med najmanj pol tucata dozdevnih 
pretendentov. Dejstvo je, da je prav te-
daj, ko sta »Action frangaise«  in Maurras 
iskala svojega monarha, počila bomba. 

Dejanski pretendent, pariški grof,  je s 
ponarejenim potnim listom prispel v letalu 
iz Laracha v Maroku v zasedeno Francijo, 
kjer sedaj živi in kjer se je sestal z več 
starimi parlamentarnimi glavami starega 
sveta. Te glave so baje sedaj prepričane, 
da je republika zares mrtva, toda hotele bi 
rešiti parlament in sicer z monarhistično 
etiketo, češ, da naj bi se monarhija obno-
vila v parlamentarni obliki, namreč s po-
slansko zbornico in senatom. 

V zadnjem času so se ponovno slišali 
glasovi, da je v imenu teh glav razpravljal 
s pariškim grofom  neki bivši radikalno-

' socialistični minister, zaupnik framasonskih 
lož, ki da je še Prav posebno primeren za 
rame spletke proti Maurrasu neposredno 
in posredno tudi proti maršalu Petainu. 

Kadar kupu ješ, preglej 
»Jutrove« oglase! 

Uporniško gibanje v Indiji se nadaljnje 
V vseh mestih se mnsže spopadi med Indi in angleško 

policijo 
Bangkok, 8. okt. s. Vosti iz Indije so 

še vedno vznemirljive, čim dalje bolj jas-
no se vidi, da so vsi napori angleških obla-
sti za obvladanje položaja zaman. Ko se 
vzpostavi red v kakem kraju, nastanejo 
demonstracije in spopadi v kakem dru-
gem kraju te velike države. V Bombaju je 
bilo aretiranih 10 Indov, ki so imeli pri 
sebi puške in revolverje. V bližini okrož-
nega urada je v mestu eksplodirala in ubi-
la dva mimoidoča. Šipe v oknih sosednih 
hiš so popokale in del poslopja, v katerem 
je bil urad, je bil hudo poškodovan. Me-
sto nadzorujejo močne patrole. ki ustav-
ljajo in preiskujejo vse sumljive osebe. 
V zadnjih 24 urah je bilo izvršenih nad 
300 aretacij. V Ahmedabadu je bila zopet 
uvedena policijska ura. Neko demonstra-
cijo je policija razpršila s svinčenimi pa-

licami. V Sholapouru so našli v nekem 
avtobusu pod sedežem skrito bombo. Pot-
niki so prestrašeni poskakali iz voza, kma-
lu nato pa je v njem eksplodiral peklen-
ski stroj. V raznih krajih Bengalije so 
bile raztrgane telefonske  in brzojavne ži-
ce. Oborožena tolpa je obkolila delavce, 
ki so popravljali brzojavno progo in jih 
zajela. Ni znano, kam so bili odpeljani. V 
Misoru so bili ubiti v spopadu s policijo 
3 demonstrati. Indi in en policijski agent. 
V Bošaubadu sta bili v spopadu dve 
ženski, izmed katerih je bila ena noseča, 
ubiti. V Madrasu so med izgredi streljale 
čete na množico 2000 Indov, ki je zahte-
vala osvoboditev onih, ki so bili aretirani 
v krvavih spopadih prejšnji mesec. Ne ve 
se še, koliko ljudi je bilo ubitih in ra-
njenih. 



čez hrib in plan v rumeni dan 

Globoko že se je zagrizel čas v leto in 
večji del je že izginil v žrelu nenasitljive-
ga, z večnostjo se borečega titana. Preko-
račili smo dobo jesenskega enakonočja in 
zaman se bori Svetovit z boginjo noči. ki 
očito zmaguje ter nam vsak d3n prej za-
grinja pokrajino s svojim temnim plaščem. 
Globoko v dan valove goste megle na pro-
stranih ravnicah ter jih toplota le kasno 
dviga, nakar se nam odpira pogled v je-
senski, z barvami nasičen, prelesten dan. 
Zdi se, da je že davno tega, ko se je kru-
hapolna ajda razcvetela in se je proso, 
ovlaženo po rosi, nalik kropilnikom s pol-
ji imi, rumenimi lati šibilo v toplem soncu 
fcimovca.  in vendar je pretekla od tedaj 
jfe  pičla kopica dni. Zdaj nam mestoma le 
koruzišča zastirajo preglednost preko po-
ljan, ki se po hladnih nočeh lagodno ste-
gujejo v žarkih popoldanskega sonca. 

V prazničnih barvah so listavci, rumeni, 
rdeči, rjavi, kakor da bi šli v svate, vmes 
pa gleda resno na to krasno igro barv kak 
temnozelen iglavec, ki je ponaključju med 
njimi vzrasel in ki nam bo tudi po zimi 
osvežil naše oko s tolažečim zelenjem. Tam 
v daljavi se pa vzpenjajo po pobočjih go-
ra hoste smrečja, zaokvirjajoč Barje, kjer 
začenja življenje polagoma pojemati, dasl 
so na obronkih in travnikih mnoge cvetli-
ce, zbujene po dolgotrajni toploti, ponovno 
\-zcvetele. Tu in tam zarumeni cvet regra-
ta. majhne in velike marjetice se ponižno 
odpirajo, zaspano mežikajoč v sonce, po 
grmovju nas pa pozdravlja škrlat kora-
Ijastih jagod češmina, korarskim kapicam 
podobni plodovi trdoleske. ob vodah pa 
kima v slovo kaka pomlajena, mehkoru-
mena kalužnica ali pa zvestooka potočnica. 

»Pridi Gorenj'c. z visoke planine, vabi 
Dolenj'c v tople doline,« odmeva pesem s 
trtonosnih rdečih gričkov krotke Dolenj-
ske, se grozdje smeje v prijazni dan, 
na pol skrito pod plaščem škrlata. Trebu-
šasti sodi se dobrohotno reže v kleteh in 
zidanicah, nekateri prazni in žejni, čakajoč 
na mlado vince. ki jim bo vinotok napolnil 
drobovje, drugi pa še polni žlahtne, pre-
izkušene kapljice, ki nam bistri um, nas 
okrepi in prijetno zaziblje v bajno kra-
ljestvo sna, če jo z užitkom srebljemo. Njej 
pripisujejo tudi pobožni možje zveličujoče 
lastnosti, o čemer pričajo vrstice, ki so jih 
skoraj gotovo skovali v kakem tajinstveno-
mičnem. od brleče svečne lučke osvetlje-
nem kotičku samostanske kleti vinski du-
hovi. nakar so se prikradle vrlemu bratu 
kletarju v utrujene možgane, in ki se gla-
se: »Qui bene bibit, bene dorm.it, qui dor-
mit non peccat, qui non peccat venit in 
coelum, ergo — qui bene bibit, venit in 
coelum«. Po naše se to pravi: če dobrega 
piješ, dobro spiš, ko spiš, ne grešiš, brez 
greha prideš v nebesa, torej — če vince 
ljubiš, si raj zaslužiš. To je vsekakor upo-
števanja vredno. 

Kakor nam nudi zaton sonca krasen pri-
zor, tako nam ga daje tudi zaton leta. Še 
enkrat si prizadeva priroda pričarati nam 
pred oči vse lepote preteklih dni, zgosteč 
jih v razmeroma kratko dobo vinotoka, da 
bi se vnovič naužill njenih prelesti ter jih 
zajeli in obdržali v srcu, v spominu do nje-
ne ponovne pomladitve. Kakor pa mora 

vsako zrnce, s katerim oplaja kmet mater 
zemljo, najti dovzetna zrahljana tla, tako 
morajo najti tudi lepote prirode in misli, 
ki nam jih vzbujajo, dovzetna srca, zlasti 
pri mladini. Dovzetnost pa ustvarjajo vzgo-

jitelji, verski in posvetni, ki niso od ni-
kogar odvisni. Oni so orači mladih src in 
sejalci obenem, oni polagajo temelje kul-
turi, ki je plod srčne omike in umstvene-
ga napredka, pri čemer je zlasti srčna omi-
ka važen činitelj. ona je cvet, je jedro 
kulture. 

2e nas je večina krilatih gostov zapusti-
la; kakor so prihajali, tako so zopet šli 
za soncem. Mimi so gozdovi, mirne so 
dolinice, le tiho srebrnozvočno mrmljanje 
potočkov, prekinjeno tu in tam po šume-
nju spremljajočih jih orumenelih jelš, ko se 
sli Striboga zapletajo v njih krošnje, uje-
ma naš sluh. Kje so postovke, ki so po-
stajajoč nad travniki in pašniki bistrooko 
motrile na hrošče in miši. kje so mali sra-
koperji, ki so zvedavo opazovali popotnika 
z obcestnih grmov in žičnih napeljav, kje 
so vsi pevci, ki so z nežn:mi glaski prepe-
vali svoj neprekinjen tedeum v čast stvar-
stva. Le redke so ptičice. ki so nam ostale 

j zveste in ki jim bo treba kasneje, ko bo 
i Morana kraljevala, nagraditi to zvestobo 
i z zrnjem v krmiščih, kjer se bodo gnetli 
| za vsakdanji kruh kosi in vrabci, ščinkovci 
j in siničice, pinože. tašče in drugi hrane po-
j trebni krilatci. 

j Kakor valovi na razburkanem morju, 
< peneč se na grebenih, vzkipi v vigredi in 
j poletju življenje, nakar se zvali v valovni 

dol, v jesen, v zimo, ponavljajoč se v 
j večnem ritmu in v večni težnji po pono-

vitvi, po pomladitvi, po večnih zakonih 
stvarstva. 

O. S. 

ko treskajo bombe 
.iba o najmlajšem odlik srvancu z železnim križem 

Nemško vojno porodilo je ponovno poro-
čalo o angleškem nočnem letalskem napadu 
na Osnabruck. Prebivalci tega mesta so, ka-
kor povzemamo po nemških poročilih, mo-
rali že mnogo trpeti zaradi brezobzirnih an-
gleških napadov, ki so prizadeli zlasti sta-
novanjske okraje. Ob nekem takem napadu 
se je posebno odlikovali lčletni vrtnarski 
vajenec Giinter Harms, ki je bili za svojo 
izred»o hrabrost te dna odlikovan z želez-
nim križem druge stopnje. Listi pripovedu-
jejo o žrtvovanju mladeniča in zlasti še o 
najmlajšem odlik o van cu z železnim križem 
naslednje podrobnosti: 

Biilo je v noči na 10. avgusta 'letos. To so 
biile tiste ure, v katerih treska angleško« le-
tallstvo z bombami vseh kalibrov, z zračnimi 
minami in s fosfatnimi  bombami brezobzir-
no na stanovanjske dele mesta Osmbriicka. 
Že precej časa stoji 161etni Giinther Harms 
na določenem mestu, kjer bo kot pripadnik 
Hitlerjeve mladine morail vršiti svojo dolž-
nost. 

Napad im obramba sta v polnem razvoju. 
Nočno temino venomer pre.šinjajo plameni 
iz topov protiletalskega topništva in od og-
njenih jezikov razpcčenih bomb. Na svo-
jem določenem mestu pneživlja miladd vrt-
nar skd vajenec vse trenutke nočne borbe, 
gleda in čuje strnjeno sillo obrambnega og-
nja, ki sega z ognjenimi rokami proti nebu, 
in preživlja pretresljive minute, ko se ma-
jeijo ki sesipajo ostrešja in stene h is. 

Spet tulijo eksplozivne bombe z višave 
proti zemlji. Mladenič pozna le predobro 
njihovo tuljenje, ki razbiča živce. V bliž-
njem vrtiču sta dve bombi izgrebli ogromno 
žrelo. Kamenje, zemlja in les frče  po zraku. 
Vse traja le nekaj trenutkov in že tuli ne-
kaj čisto blizu in trešči ob tla. V stotimki 
sekunde vidi šestnajstletnik v neposredni 
bližini, kako se dviga iz tail mogočen ognjen 
jezik, nato pa silovit zračni pritisk odbije 
mladeniča im ga trešči ob tla. Nekje začuti 
fant  bolečine. Menda na levici. Nenavadno, 
nekako jasno lahko misli v tem trenutku. .. 

V bližini ječi nekdo, toda ničesar ni vi-
deti. Samo oster, pekoč smrad po požaru 
se vleče po cesti. Šestnajstletnik ne utegne 
dolgo razmišljati. Levica mu ohlapno visi 
v sklepu. Bolečina ga žre kakor tisoč vbo-
dov z nožen*. Giinter Hairms ostane, kjer je. 
Semkaj je biil postavljen, tu je njegovo me-
sto'. pa naj pride, kar hoče. 

Zaižigailne bombe padajo. Peklenski hrum 
ognja in uničevanja ne preneha. »Pozor«, 
krikne vrtnarski vajenec svojima tovariše-

ma. Vsi trije vedo, da je zdaj treba biti pri-
pravljen, treba se je čim hitreje prilagoditi 
Slehernemu položaju, pa naj se potem zgodi 
kar koli že. Nič radostnega ni več v tej 
uri na vseh treh šestnajst letnikih. Nevar-
nost in odgovornost sta jih napravila za 
može. Niti za korak se ne umaknejo s svo-
jih mest, še potem ne, ko čez nekaj minut 
prihrumi v neposredno bližino cela vrsta za-
žigalnih bomb. med njimi tudi ena izmed 
tistih zavirata i h bomb s fosforjem,  ki takoj 
zažge obleko vseh treh mladeničev. Giinter 
Hairms se vrže na tla, se valja in se zaman 
trudi, da bi zadušil ogenj na sebi. V skrajni 
sili strga s sebe goreče cunje, potem pa 
skoči do vratu v bližnji gasilni bajer. Kljub 
temu ga je plamen že močno opeikeil po ži-

Tine Garjup' »»D®klica" 

Na Gorjupovi umetnostni razstavi bo 
to nedeljo 11. t. m. ob 11. uri dopoldne 
vodil slikar sam. Tolmačil bo svoje slike 
in obenem ves potek dela, od praznega 
platna pa do končane sl:ke, kakor tudi 
slikarjev odnos do narave. Ker se obeta 
zanimiva razlaga, opozarjamo ljubitelje 
umetnosti, naj ne zamudijo te prilike. V 
nedeljo je zadnji dan razstave. Razstava 
je odprta vsak dan od 9. do 18. ure ne-
pretrgano. 

vofcu.  Toda ko se je sam rešiL, noče ubogati 
samite j cev, spet vztraja na svojem mestu. 
Sele potem, ko je odpduil poslednja angleški 
letalec, se di prevezati. 

To je zgodba 16Letnega Giinterja Harmsa, 

ki mu je te dni poveljujoči gememail pripel 
železni križec na prsi im so biLa mladen ču 
ob tej priliki sporočena priznanja pristojnih 
ministrstev im nemakega državnega mladin-
skega vodstva. 

Vojaška odlikovanja v starem veku 
Ze  stari Egipčani so poznali častna zna-

menja v današnjem pomenu. V nekem za-
pisku 18. dinastije okoli leta 1530. pred 
Kristusovim rojstvom pripoveduje admiral 
egiptovske mornarice Amasis, kako se je 
udeležil osvobodilnih bojev Egipta, nad 
katerim so zagospodovali Hiksi, in se pod 
tremi kralji v celem udeležil sedmih vojn. 
V njih si je priboril sedemkrat najvišje 
odlikovanje, ki so ga tedaj podeljevali v 
Egiptu, namreč zlato ovratnico. Red je ob-
stojal iz zlate verižice, ki se je nosila oko-
li vratu Priča o tem se nam je ohranila 
v kipu egiptovskega častnika iz 18. dina-
stije. ki je nosil okolu vratu dve verižici 
drugo vrh druge. 

Tedaj so se nosili tudi redovi, ki so bili 
okrašeni s slikami varovalnih bogov deže-
le. Tako je na primer iz tistih časov po-
sebno znan »red leva« in še nekaj diugih. 

Napredek v nošnji vojnih odlikovanj lah-
ko zabeležimo šele pri Rimljanih. Tudi oni 
so v najstarejših časih podeljevali ovratno 
verižico (torques) kot znak za izredno 
hrabrost. Po tem odlikovanju je dobila 
družina Manlius pridevek Torquatus. Po-
zneje so kot odlikovanja nosili različno 

lepotičje, kakor ročne zapestn:ce in podob-
no. Izdelano je bilo iz brona, srebra aH 
zlata in okrašeno z reliefi  (phalerae). Za 
izredno hrabra dejanja so podeljevali čast-
ne vence. Hrastov venec je prejel vsak 
vojak za rešitev tovariša iz bitke; trdnjav-
sko krono in taboriščno krono, ki sta bili 
obe iz zlata, so podeljevali tistim častni-
kom, ki so kot prvi v naskoku prodrli v 
sovražno mesto ali sovražni tabor. Ladijsko 
krono, ki je bila prav tako iz zlata in 
okrašena z različnimi okraski, so podelje-
vali za posebno hrabrost v pomorskih bit-
kah. 

Odlikovanj je lahko vsakdo dobil več. 
Rimski stotnik Siccius Dentatus, ki se je 
udeležil 120 bitk, je imel na primer ntč 
manj kakor 25 faler.  00 ročnih zapestnic 
in 26 vencev, med nj!mi osem zlatih. 

Najvišja častna odlikovanja so bila Pri-
hranjena za zmagovite vojske vodje. Elo-
kadno krono (corona obei lionalis ali gra-
minea) je prejel poveijnk, ki je od so-
vražnika obkoljeno armado srečno rešil iz 
blokade. Za vsako zmagovito končano voj-
no je bil vojskovodja odlikovan s krono tri-
umfa,  iz katere se je pozneje razv'la ce-
sarska krona. 

Uspešno zdravilo proti spalni bolezni 
Obolenje, ki je bilo prej neozdravljivo, že 25 let uspešno 

preprečujejo z germaninom 
Evropec, Se posebno pa severnjak, ki je 

količkaj romantično razpoložen, se kaj rad 
preda sanjarjenju o pravljični deželi, ko 
sliši govoriti o tropskih krajih. Njegovo 
hrepenenje po soncu in bujni prirodi ter 
zapeljivo privlačujoči čarobni mik po pu-
stolovščinah in neznanem ga priklepajo, 
čeprav mu ni znano, da tam, kjer je pri-
roda razkošna z lučjo — morda kot pra-
vično izenačenje nasproti mrzlim severnim 
krajem — padajo tudi najmočnejše sence. 
V tako imenovanih rajskih krajih na zem-
lji vsepovsod opreza smrt, ki ima za po-
močnico najstrašnejše bolezni. 
Stalna bolezen je bila stoletja Siba božja. 

Pojmovno »tropičnih bolezni« kljub eno-
stavni označbi ni tako lahko razložiti. Je 
namreč cela vrsta tropskih bolezni, ki pod 
gotovimi okolnostmi lahko nastopajo tudi 
v Evropi, medtem ko se druge pojavljajo 
in širijo samo v določenih zemljepisnih ši-
rinah ob ekvatorju. Tako na primer naj-
demo spalno bolezen, ki 90 jo dolgo sma-
trali za neozdravljivo, izključno samo v 
Afriki.  V stoletjih je pokončada na stoti-
soče ljudi in opustošila cela področja, do-
kler se civilizaciji postopno ni posrečilo 
Iznajti učinkovitega sredstva proti njej. 
šele v devetnajstem stoletju so angleški 
zdravniki odkrili v krvi za spalno bolez-
nijo obolelih ljudi majhne živalice, trlpa-
nosome, in bolezen imenovati po njih tri-
panosomska mrzlica. Mnogo let posneje se 
je ugotovilo, da pik tse-tse komar ja prenaša 
povzročitelje bolezni od človeka do človeka, 
medtem ko tripanosomi v komarjevem te-
lesu prebijejo različne razvojne stopnje. 

Pionirsko delo Roberta Kocha 
Pred letom 1914. je bilo na razpolago le 

malo sredstev proti spalni bolezni. Treba 
se je bilo omejevati na to, da je človek 
pokom čeval kotišča komarjev in da so se 
prebivalci ogroženih krajev preselili Spal-
no obolele ljudi so zdravili z nekakšnim 
vinskim kamnom (antimonova spojina). 
S temi in še drugimi sredstvi je ekspedi-
ciji Roberta Kocha uspelo spalno bolezen, 
ki se je največkrat končala s smrtjo, na 
področju nemških kolonialnih posestev 
uspešno zajeziti. 

Ogromen korak naprej ki se je smatral 
kot nemogoč, je piinesio leta 1917. od-
kritje >germaninai«, brezbarvnega barvila, 
pridobljenega na osnovi sečnih derivatov. 
S tem zdravilom je imela leta 1921. nemška 
ekspedicija pod vodstvom dr. Kleina v Af-
riki izredne uspeh«. 

Znani nemški zdravnik prof.  dr. Avgust 
Hauer je imel nedavno pred Tehnično-
literarnim društvom predavanje o germa-
ninu. Dejal je med drugim, da je to zdra-
vilo zanesljivo uspešno proti spalni bolezni 
zlasti kot preventivna mera, če ga vbri-
zgamo v presledkih treh do šest mesecev 

v telo. Tudi najobčutljivejši Evropci, med 
njimi celo otroci, niso bili, potem ko so jih 
zaščitno cepili, od bolezni napadeni. Za 
dragocene živali obstoja podobno sredstvo, 
ki jim ga je treba vbrizgati v telo. Potem 
jih lahko brez skrbi vodijo po okuženih 
pokrajinah. Oxfordski  biolog Julian Hux-
ley je dejal o gemaninu, da je to odkritje 
bilo za zaveznike več vredno kakor vse 
reparacije, ki so jih prvotno zahtevali In 
imel je prav. Samo s pomočjo germanina 
bodo lahko naselili vso Afrika 

France Slana — 70 letnik 

70 letnico rojstva, je včeraj praznoval 
upokojeni višji uradnik g. France S lana . 
Njegovo ime je splošno znano v Ljubljani, 
še prav posebno pa v štepanji vasi, kjer 
je zadnji dve desetletji pomagal pridno 
oblikovati ondotno javno življenje. Po ro-
du je iz Borovnice. V mladosti se je po-
svetil trgovskemu poklicu. S samoizobraz-
bo se je odločno dvignil in je po daljšem 
vojaškem službovanju stopil v državno 
službo pri politični oblasti. Daljšo dobo je 
služboval v Novem mestu in v Postumiji, 
po prvi svetovni vojni pa je prišel v Ljub-
ljano in se tu zakoreninii s svojim delom 
in značg.jem. širok krog prijateljev ceni 
njegove odlične vrline in se veseli, da ima 
svojega starešino tako čvrsto in možato 
ohranjenega v svoji sredi. »Jutro« ceni y 
njem najzvestejšega prijatelja od svojega 
početka, a naročnik »»Slovenskega naro-. 
da« je že celih 45 let. še mnogo zdravja! 

Kulturni pregled 

MIlan SkrMnšek 
Minilo je dvajset let, kar deluje 

M i l a n S k r b i n š e k nepretrgoma 
v ljubljanski Drami. 

j>Velecenjeni  gospod  Skrbinšek! 
Včeraj  sem  bil  pri  debutu  Vašega  sina. 

Mladi  mož  je  občinstvo  (katerega  je  bila 
hiša  polna)  naravnost  očaral.  In  v resnici, 
to  težko  nalogo,  ki  si  jo  je  postavil  (Spak), 
je  rešil  povsem  dovršeno.  Saj  so to  vlogo, 
ki  stoji  tesno  v svojem  značaju  na  meji 
mogočnosti,  že  igrali  pri  nas  najboljši  umet-
niki,  a nihče  je  ni  znal  občinstvu  tako  res-
nično  in  pretresuioče  stvariti... 

5 pozdravom  vsem  vdana 

8. III. 1909 Franja  Tavčarjeva.« 
* 

Papir, na katerem je zapisana ta prva 
kritika mladega debutanta, je porumenel 
od časa. Štefan  Skrbinšek, nadsprevodnik 
južne železnice, ki jo je bil prejel na Du-
naju komaj dva dni po predstavi, je mo-
ral biti vesel svojega najstarejšega sina. 

Ljubljanska drama je bila 7. marca raz-
prodana do zadnjega sedeža. Slovensko 
delo na odru. s slovenskim debutantom v 
glavni vlogi, je privabilo vse zavedno me-
ščanstvo V eni izmed garderob je tiste 
trenotke nemirno utripalo mlado srce. Mi-
lan Skrbinšek je sedel pred ogledalom in 
iz njega se mu je režala njegova maska — 
Martin Spak deset1 brat... Usoda je posta-
vila pred tebe in občinstvo tehtnico, — 
zdaj položi nanjo, kar imaš . . . Demonske 
sile, ki dremljejo v tej mladi duši, že dvi-
gajo glave Čim bolj se približuje usodni 
trenotek. tem svetlejša vstaja iz dvomov 
in negotovosti samozavest... 

Rezko je odjeknil zvonec. Zastor se po-
časi dviga. Začenja se prvo dejanje, — ne 

samo igre tu na odru. začenja se prvo de-
janje igralskega življenja Milana Skrbin-
ška. 

• 

Moramo še dalje v preteklost. V zadnje 
desetletje minulega stoletja. V Mlinarsko 
ulico v Mariboru. V skromno uradniško 
stanovanje. Kaj je privabilo v to kuhinjo 
skupino otrok in njihovih mater in očetov? 
Kaj se jim obljublja, da se jim obrazi ta-
ko pričakujoče svetijo? 

Posedli so Po stolih, skrinjah in zabojih, 
ki jih premore skromno stanovanje. Mali 
Adolf,  sosed s podstrešja in prijatelj ma-
lega Milana. — je privil petrolejko. V ku-
hinji je postalo temno, v sobi na mizi pa 
sta zagoreli dve luči. Majhen oder stoji na 
mizi. Za kulisami se skrivata dve drobni 
deški glavi Adolfova  in Milanova. Sama sta 
si zlepila to otroško gledališče in narisala 
ter izrezala iz lepenke njegove igralce. 
Glas zvončka, ki sta ga prijatelja nekje 
iztaknila, naznanja začetek premiere. In 
resnično, bila je to premiera — prva igra 
tistega, k; bo kakšno desetletje pozneje s 
svojim Spakom prekosil vse dotedanje 
igralce in si zaslužil tako laskavo prizna-
nje Franje Tavčarjeve . . . 

Z drhtečim glasom in ves drgetajoč od 
razburjenja — prva trema! — je Milan 
nastopil v prvi igri svojega življenja. Ka-
ko prisrčno se je znalo smejati to prvo ob-
činstvo! Kako resnične so bile solze, ki so 
tekle materam po nagubanih licih, kadar 
sta prijatelja preveč pretresljivo podajala 
vloge! Kako iskren aplavz sta žela igral-
ca in režiserja za svoja prizadevanja!... 

• 
Tih, miren in zamišljen dečko hodi s 

svojimi vrstniki v ljudsko šolo na vadnici 

mariborskega učiteljišča. Nekaj se včasih 
naglo zablisne v tem zastrtem pogledu, 
ustnice se nervozno razpotegnejo, kekor da 
otrok premočno sledi neki misli, ki se mu 
venomer izmika. Sin železničarja. Doma v 
Mlinski ulici, v maihnem stanovanju. Ki 
ga ves dan oživlja živ-žav otrok. Življenj-
ska pot, ki se šele začenja. Kod bo vodila? 
Starši si s tem še ne belijo glave. Ne slu-
tijo, da daje to vprašanje malemu sinčku 
mnogo preglavic. 

Tih in miren sedi v svoji šolski klopi in 
z očmi in mislijo verno sledi učitelju. In 
vsa tiha in plaha se drami v njem želja, 
da bi mogel postati učitelj. 

Milan Skrbinšek 
prav isti zamišljen pogled strmi v ne-

deljo dopoldne v duhovnika, ki s prižnice 
oznanja božjo besedo. In malemu Milanu, 
ki posluša drugače kakor večina njegovih 
sošolcev, ker ima tanjši posluh za vsako 
vibracijo glasu, za sleherni poudarjen 
zlog, se zdi duhovniški poklic vsega pože-
ljenja vreden. In duhovnikove besede ga 

kmalu zazibljejo v sanje. 2e se vidi v dolgi 
črni halji, v beli čipkasti srajci, kako stoji 
na prižnici. z roko na odprtem evangeliju 
in pravi, da ga je slišati po vsej cerkvi: 
»Molimo očenaš . . . « 

In potem so nekoč — Milan je bil v 
tretjem ali četrtem razredu ljudske šole — 
prišli gostovat tuji igralci. Igrali so Kri-
stusovo trpljenje. Milan je smel z materjo 
v gledališče. Dolga leta bo živel v njem 
spomin na ta večer. A za vse življenje ga 
bo prevzela nepremagljiva želja: Biti igra-
lec. . . Ta želja ga pripelje v otroško sobo 
svojih dveh prijateljev, sinov bogatih star-
šev. Kakor neki drug, sanjski svet se raz-
grne pred Milanovimi očmi bogato oprem-
ljena otroška soba s pravim otroškim gle-
dališčem v sredini. Sin skromnega železni-
čarja je smel potegniti za vrvico in razgr-
niti krasno poslikani zastor. Ko pa je skrit 
za odrom premikal po zarezah poslikane 
neme igralce in govoril zanje določene jim 
besede, ga je neštetokrat prijelo, da bi po-
medel vse te mrtve osebice z odra ter sam 
stopil nanj! 

Ta želja ga je obsedla. 
Pa vrnimo se v ljubljansko gledališče, 

dne 7. marca 1909. 
• 

Desetega brata igrajo. Naslovno vlogo 
ima debutant Milan Skrbinšek. Prišel je z 
dunajske igralske šole »Otto«. Med deja-
nji žanje bogat aplavz. Dobiva šopke in 
vence. Na širokem traku, ovitem okrog ve-
likega venca, se bleste tri velike zlate črke: 
DDD. Čudna toplota zalije debutantovo sr-
ce ob pogledu na te tri dobro mu znane 
črke. Kakor da se je nenadoma z vso silo 
povrnila prva mladost... Vidi stanovanje 
v ljubljanski Kolodvorski ulici, nato pod-
strešje nedozidane hiše v Šiški, primitivni 
oder, gručo dečkov in deklic, ki postavlja-
jo kulise, jih slikajo, nato preoblečeni in 
maskirani igrajo... Posebno živ je spo-
min na neki dan... Milan je bil v prvem 
razredu realke, kjer sta mu kmalu posta-

le matematika in geometrija najljubša 
predmeta, profesor  slovenščine pa je pre-
biral njegove proste naloge vsemu razredu, 
ko se je po njegovi inciativi in njegovem 
prizadevanju porodilo Dijaško diletantsko 
društvo in je živelo vseh osem let, dokler 
je bil Skrbinšek na realki... Mladostni 
igralski tovariši torej niso pozabili svojega 
vrstnika, ki jih je vse tako zelo prekosiL 
Velik venec in širok trak s tremi DDD 
pričata o tem . . . 

»Povejte mi, gospod Skrbinšek, čemu 
ste si za svoj debut izbrali prav to vlogo?« 

Skrbinšek, ki je za hip odložil rokopis 
Golarjeve veseloigre, ki ga prepisujeva in 
se v odmorih pogovarjava o jesenskem re-
pertoarju in o tem in onem iz gledališča, 
pravi: 

»Bil sem na dunajski dramatski šoli in 
študiral tam različne vloge. Kot slovenski 
igralec pa sem hotel predvsem debutirati 
s slovensko vlogo mimo tega pa s kreacijo, 
ki sem si jo izoblikoval sam. Na sporedu 
ljubljanskega gledališča je bil v tisti se-
zoni tudi »Deseti brat«. Vloga Desetega 
brata se mi je zdela prav za debutanta ze-
lo prikladna, posebno za igralca karakter-
pih vlog. h kakršnim sem se sam vedno 
bolj nagibal. Ta vloga vsebuje toliko igral-
skih zahtev, da sem kot debutant lahko 
nudil širok pogled v svoje čustvene in du-
hovne. pa tudi vnanje oblikovalne mož-
nosti. 

V vlogi Martina Spaka mora igralec 
ustvarjati dvojnega človeka: tega, kakršen 
Je v resnici in onega, ki ga v življenju 
igra, da lahko za njegovo masko (razca-
pano spako desetega brata) skriva svoj 
resnični obraz, — razmeroma mladega in-
teligenta. ki s trpečim srcem in spominom 
na tragično usodo svoje matere išče njega, 
ki jo je s svojim zločinskim ravnanjem 
ugonobil. 

Ta dvojni objaz, pride do izraza takoj v 
prvi sliki Goliove 'dramatizacije, ko deseti 
brat po dolgem tavanju končno najde in 



Kronika 
* Vsaka ped zemlje bodi obdelana. V 

smislu ukrepov medministrskega vzpere-
jevalnega odbora za oskrbo, cene in razde-
litve je izdal predsednik fašistične  polje-
delske konfederacije  posebno okrožnico 
pripadajočim zvezam, v kateri se pojasnju-
jejo zadevni ukrepi medministrskega vzpo-
rejevalnega odbora. V tej okrožnici, ki je 
važna glede nalog poljedelcev v novi po-
ljedelski sezoni, izraža predsednik omenje-
ne konfederacije  prepričanje, da bodo vsi 
italijanski poljedelci pomagali uresničiti 
Ducejevo zapoved: »Vsaka ped zemlje mo-
ra biti obdelana!« Zatem navaja, da je bi-
la vsota, namenjena nagradam zvišana v 
preteklem letu na 1 milijardo 850.000 lir. 
Sedaj je bila zvišana ta vsota na dve mi-
lijardi lir. K temu pride še poseben na-
gradni znesek 500 milijonov lir. ki je dolo-
čen za poljedelce v južnih ter otočnih po-
krajinah Italije, kjer so stroški obdelo-
vanja zemlje večji. Ob zaključku poudar-
ja konfederacijski  predsednik v svoji 
okrožnici, da naj gledajo poljedelci v setvi 
svoj najplemenitejši, najbolj konkreten 
prisnevek k zmagi. 

* 309 likovnih umetnikov sodeluje pri 
Xn. rnedpokrajinski umetnostni razstp 
v Milanu. Odbor, ki mu je bila poverjena 
naloga, da izbere umetnine, ki so bile 
predložene XII rnedpokrajinski umetnost-
ni razstavi v Milanu, je zaključil svoje de-
lo. Izmed predloženih del je izbral 460 in 
sicer 300 slik, 57 plastik, 58 del s kredo 
in ogljem, 26 akvarelov in 19 svetinj. Vseh 
likovnih umetnikov, ki sodelujejo na raz-
stavi, je 309. Danes v soboto 10. oktobra bo 
v Milanu slovesna otvoritev pomembne 
tradicionalne lombardske umetnostne raz-
stave, ki ji bodo prisostvovali predstavniki 
oblastev in stranice, kulturnih društev in 
lombardskih turističnih zavodov, ki so si 
zelo prizadevali za čim vidnejšo veljavo 
pokrajinskih umetniških motivov na ome-
njeni milanski razstavi. 

* češka delavska delegacija na Vzhodu. 
Pred kratkim se je vrnila delegacija če-
ških časnikarjev s potovanja po vzhodnih 
pokrajinah, zdaj pa je šla na Vzhod dele-
gacija čeških delavcev in kmetov, ki si bo 
ogledala zasedene vzhodne pokrajine. Od-
poslanstvo vodi propagandni minister pol-
kovnik Emanuel Moravec. 

* V Španiji prepovedani angleški itstt. 
Po poročilu beograjskega nemškega dnev-
nika so angleški listi »Daily Telegraph«, 
»Daily Mail« in »Times« v Španiji prepo-
vedani. Britanski poslanik v Madridu sir 
Samuel Hoare je bil od angleške vlade po-
oblaščen, naj protestira proti temu ukrepu. 

* Turčija bo obdržala poletni čas. Iz 
Ankare poročajo, da je turška vlada skle-
nila novo uvedeni poletni čas obdržati tudi 
v zimskih mesecih. 

* Odlikovanje urednikov dunajskih li-
stov. Državni vodja Baldur von Schirach je 
v sredo v imenu državnega tiskovnega še-
fa  dr. Dietricha razdelil večjemu številu 
urednikov dunajskih listov križec za vojne 

zasluge 2. razreda. Državni vodja je imel 
pri tej priliki nagovor, v katerem je po-
veličev? 1 vzorno deio. s katerim so odli-
kovan: i redniki .nnogo prispevali k pu-
blicističnemu vodstvu v-jne. 

* Omejitev bivanja tujcev na Dunaju. 
Po odredbi pristojnih oblastev je bivanje 
tujcev na Dunaju omejeno na tri tedne. 
Cas bivanja se beleži na državni oblačilni 
nakaznici. 

* Zaposlitev slepih v Nemčiji. V nem-
škem državnem delovnem listu poroča vi-
šji vladni svetnik dr. Rhode o posebni za-
poslitvi slepcev. V Nemčiji živi kakih 
40.000 slepih iz mirne dobe. K temu je 
treba prišteti 3700 vojnih slepcev iz prve 
svetovne vojne in nekaj sto slepih iz se-
danje vojne. Zaposlitev je mnogovrstna. 
Najdemo jih kot šivalce aktov, stroje-
pisce, telefoniste,  maserje, pa tudi kot du-
ševne delavce, nadalje v javni upravi, v 
in-lustriji, v samostojnih poklicih, kot 
učitelje in vzgojitelje, duhovne in organi-
ste, advokate in tudi kot nastopajoče 
umetnike. Nad 15.000 slepih je zaposle-
nih. Slepi obrtniki so združeni v posebni 
zvezi, ki šteje 6000 članov. Od teh je 3500 
izdelovalcev krtač. Kljub pomanjkanju 
surovin je promet njihovih obrtnij še da-
nes znaten. 

* Vojaški čevlji na Madžarskem za ci-
vilno prebivalstvo. Minister za javno pre-
skrbo je pooblastil splošno koristne usta-
nove, da po svojem preudarku lahko raz-
polagajo z vojaškimi čevlji, ki niso več za 
rabo. Čevlje nameravajo popraviti in jih 
razdeliti med kmetijske in industrijske 
delavce. Za par čevljev zahteva vojaška 
oblast en pengo, kratke škornje dva pon-
go, za konjeniške škodnje pa tri pengo. 

* Plen tatinskega vrana. V hotelu v 
Klebri v Nemčiji je bil neki gost občutno 
okraden. Iz njegove sobe so izginile živil-
ske nakaznice in denarnica s precejšnjim 
zneskom. Zaman so iskali tatu. Naslednji 
dan pa so ga spoznali v podobi črnega 
vrana, ki je zbežal skozi odprto okno. Zal 
ni uspelo, da bi vrana ulovili ali našli 
plen, ki ga je odnesel. Nenavadni tat se 
je dvignil visoko v zrak in ga ni bilo vec 
na spregled. 

* Večerni trgovski tečaj — v središču 
mesta na Kongresnem trgu št. 2 pri Trgov-
skem učnem zavodu nudi splošno pisarni-
ško izobrazbo in pouk iz strokovnih pred-
metov vsem onim, ki so čez dan zaposleni 
in se pouku posvetijo lahko šele v večer-
nih urah. — šolnina zmerna. — Tečaj je 
dostopen vsakomur. Izrabite priliko, da si 
s strokovnim znanjem zasigurate boocč-
nost. Informacije  in vpisovanje dnevno, tu-
di zvečer. Novi, brezplačni prospekti na 
razpolago. — Tečaj je uradno priznan in 
dovoljen. 

* Dijaki (-in je), Id letos ne nadaljujejo 
šolanja na drž. šolah, imajo priliko, da se 
strokovno izobrazijo za praktične poklice 
na trgovskem učilišču »Christofov  učni za-
vod«, Ljubljana, Domobranska 15. Eno-

V italijanski vojni delavnici: oklopnl vozovi čakajo, da jih odpremijo k njihovim 
oklopnim edinicam 

letni trgovski tečaj in Višji trgovski tečaj. 
Podrobne informacije  in prospekti na raz-
polago pri ravnateljstvu. 

• Višji trgovski tečaj za ekonomik o-
komercijelno izobrazbo pri trgovskem uči-
lišču »Christofov  učni zavod«, Ljubljana, 
Domobranska 15. Vpisovanje se vrši dnev-
no dopoldne in popoldne. Predavanja pri-
čno 12. oktobra. Sprejemajo se redni slu-
šatelji (-ice), ki so dovršili kak enoletni 
trgovski tečaj ali višje razrede srednje, 
strokovne šole oz. položili višji tečajni iz-
pit. Prospekt na razpolago pri ravnatelj-
stvu. 

IZ LJUBLJANE 
u— Brezplačna predstava Uopolavora. 

V nedeljo 11 oktobra ob 15.30 bo priredil 
Pokrajinski Dopolavoro v svojem sedežu 
na Taboru štev. 13 predstavo za dopola-
voriste, uslužbence in uradnike er nji-
hove družine. Predstavo, ki bo brezplačna, 
bo dajala znana umetniška družba »Fiori 
del Sud«. Otroci smejo prisostvovati le v 
družbi staršev. 

u— Konec lepih dni. Kakor da se je spu-
stila zavesa nad prizoriščem, polnim luči 
in pestre lepote, so zagrnili oblaki nebo 
in obzorje nad Ljubljano in okolico. že  v 
četrtek se je vreme znatno poslabšalo, 
vendar se je sonce kakor za slovo nekaj-
krat še priborilo skozi oblake. Po hlad-
nem jutranjem vetru se je ozračje čez dan 
spet ogrelo kakor prejšnje dni in je živo 
srebro od jutranjih 11° C zraslo še ve^no 
na 22.3. Tudi noč od četrtka na petek je 
bila zelo topla, naravnost mlačna. 2al pa 
južno vreme pri nas prinaša navadno de-
ževje. Petkovo jutro je bilo nenavadno top-
lo. 2ivo srebro je zgodaj beležilo 13.8° C. 
Tako visoko jutranjo temperaturo rmo po-
slednjič imeli 27. septembra. V tem raz-
dobju so bili sami krasni vedri, sončni 
dnevi. Toda v pretekli noči je barometer 
še nadalje padal v močni krivulji. Vedno 
gostejši oblaki so dopoldne zamreži'1 nebo 
in pričelo je deževati. 

u— Kmetovalce in lastnike ter najem-
nike zemljišč, ki reflektirajo  na semenski 
krompir, vabi mestni kmetijski odsek, naj 
mu v sobi št. 35 v Beethovnovi ulici št. 7 
prijavijo množino, za katero se obvezno 
zanimajo. Krompir bo danski, namizni in 
belega mesa. Cena bo približno 2.25 do 
2.50 L. za kg, določil jo bo pa pozneje 
Visoki Komisariat. Vsak mora prinesti s 
seboj osebno legitimacijo, posestni list ali 
izvleček iz zemljiške knjige ali najemno 
pogodbo, torej listine, kjer je razvidna me-
ra zemljišča, ki je njegovo ali ga ima v 
najemu. Naznanila bo sprejemal urad od 
15. do 25. t. m. med dopoldanskimi urad-
nimi urami od 8. do 12. ure. Na poznejše 
prijave se ne bo mogoče ozirati. 

u— Tečaji italijanščine, nemščine, fran-
coščine itd. — dnevni in večerni — se 
prično 12. oktobra. Začetni, nadaljevalni in 
konverzacijski oddelek. Uspešna in prak-
tična učna metoda. Učnina zmerna! — Po-
sebni tečaji tudi za knjigovodstvo, sceno-
grafijo,  strojepisje itd. Zahtevijte nove 
brezplačne podrobne prospekte. Tečaji so 
uradno priznani in dovoljeni, ITgovskl uč-
ni zavod, Kongresni trg 2. 

ti— Davčna uprava za mesto Ljubljana 
objavlja, da dospe v smislu člena 148 zak. 
o neposrednih davkih v IV. četrtletju v pla-
čilo: a) dne 1. oktobra četrti četrtletni ob-
rok zgradarine, pridobnine, rentnine, 
družb, davka, davka na neoženjene osebe, 
davka na poslovni promet in vojnice; b) 
dne 1. novembra drugi polletni obrok zem-
ljarine. Porobnejša pojasnila so razvidna 
iz razglasov, nabitih na uradni deski davč-
ne uprave za mesto v Ljubljani in župan-
stva občine Ljubljana. 

u— Povsod se ljudje pridno uče moder-
nih jezikov. Prijavite se v nove tečaje, 
predvsem italijanščine, nemščine in franco-
ščine. Posebne konverzacijske ure za spret-
nejše! Začetek 15. oktobra, 'javljanje 
dnevno od 8. do 12. in od 14. do 16. Mestni 
trg 17-L 

u— Starši! S poukom otrok srednjih, 
strokovnih in ljudskih šol že začenjamo. 
Vpišite jih že sedaj, ker bomo ž njimi po-
novili vso tvarino, predno gredo v šolo, po-
zneje pa bomo ž njimi delali vsak dan 
sproti dve uri (razlaga, poprava nalog, 
priprava, izpraševanje itd.) Informacije  in 
prijavljanje dnevno od 8. do 12. in 14. do 
16. Korepetitorij. Mestni trg 17-1. 

u— Maturanti (-inje) In tudi akademiki 
(-čarke) se v današnjih prilikah zanimajo 
za praktično strokovno izobrazbo, ki je 
vsestransko potrebna in koristna. Zahte-
vajte tozadevna pojasnila o Višjem trgov-
skem tečaju na trgovskem učilišču »Chri-
stofov  učni zavod«, Domobranska 15. Na 
razpolago posebni prospekti. 

spozna svojega očeta; nato v dolgem dialo-
gu z očetom; v tisti noči, ko zakoplje »za-
klad« ter slednjič na smrtni postelji, ko 
dvigne masko pred svojim bratrancem — 
Kvasom. 

Poleg tega je vloga polna najrazličnej-
ših razpoloženj, ki izvirajo vrhu tega Iz 
sangviničnega temperamenta tega nesreč-
neža ter prihajajo tako še toliko bolj živo 
do izraza. To, glejte, so bili razlogi, da sem 
si za svoj debut izbral prav to vlogo...« 

»Pa še neko vprašanje, gospod Skrbin-
šek: Ali se vam ne zdi, da vas — zlasti 
zadnja leta — vse preredko vidimo na 
odru?« 

»To občutim sam najbolje. Vsak igralec 
mora največ igrati v dobi svojega začetni-
štva, da lahko zdržema zori, nato pa spet 
v zrelih letih, ko res lahko ustvarja tiste 
vredne like, ki so integralni deli naše ce-
lotne umetnostne kulture. In mene, ki se 
počutim kljub svojim letom — saj prav 
te dni mineva dvajset let, odkar po svetov-
ni vojni spet stalno nastopam v Ljubljarji, 
v resnici še tako mladega in prožnega da 
bom lahko še dolgo vrsto let intenzivno de-
lal, čakajo gotovo še važne naloge, če mi 
jih bo naklonila — usoda!« 

»In naj ponovim vprašanje, ki ga je sta-
vila kritika ob priliki Vaše režije »Zaprta 
vrata«. Zakaj se vam. ki kažete v režiji 
zmožnosti velikega formata,  ne poverjajo 
tehtneiše naloge?« 

»Kaj so tehtnejše naloge? Ali res le 1-
ste. ki so v zvezi z velikimi imeni, kakor 
so Eshil, Shakespeare, Moliere in drugi? — 
A režijsko oblikovanje in prikazovanje del 
teh genialnih pesnikov, ki so ustvarili teh-
nično in psihološko čudovito dognane tra-
gedije in komedije, je za vsakega režiserja 
sicer delo, ki ga pač osrečuje, a mu ne 
nudi tistega posebnega zadovolistva. ki ga 
občuti tedaj, kadar mu poverijo v režijo 
domače delo! 

In čim manj je takšno domače delo zre-
lo, tem zahtevnejše je ob njegovem odr-

skem prikazovanju režiserjevo oblikovanje, 
saj mora imeti tu mnogo več ustvarjalne 
zmožnosti kakor pri delih velikih avtorjev. * 

Cas hiti in desetletje sledi desetletju na-
glo kakor dan dnevu. Bilo je pred osemin-
tridesetimi leti. Dijaško diletantsko društvo 
je gostovalo v Brežicah z »Desetim bra-
tom«. Tam je realčan Milan Skrbinšek 
ustvaril svojega prvega Martina Spaka. 
Tako-le je leta 1904. govorila o njem v 
celjski Domovini kritika, zapisana tudi v 
»Diletantu«, glasilu Dijaškega diletantske-
ga društva: »Deseti brat s svojimi razga-
ljenimi prsi, širokim, opletenim klobukom, 
je krasno in markantno označil ono nesreč-
no bitje, ki je dalo povod nastanku romana 
in igre. Saljivost in resnoba, vse se mu je 
dobro poneslo. Naravnost umetniško do-
vršeno je igral ono poslednjo sceno, ki po 
svoji tragiki tako silno dejstvuje na po-
slušalca .. .* Drugič, s povsem drugačnimi 
spoznanji in sposobnostjo ga je ustvaril 

\ ob svojem debutu 1909. Te dni, ko poteka 
: triintrideseto leto' Po njegovem debutu m 

dvajset let njegovega ponovnega delovanja 
v Ljubljani, ga bomo videli kot dozorelega 

I igralca zopet v opletenem klobuku in raz-
galjenih prs v vlogi Martina Spaka, in zo-
pet bo ta dan mejnik v življenju Milana 
Skrbinška in slovenske drame. 

Z A P I S K I 
Pisatelj, ki občuduje življenje 
Felix T i m m e r m a n s , filmski  pisatelj, 

ki ga prevajajo tudi v slovenščino, je v vseh 
svojih delih pesnik življenjske radosti. Te-
mu pozitivnemu in optimistično nastrojene-
mu odnosu do življenja je ostal zvest tudi 
v teh časih. Nedavno je napisal sestavek v 
katerem pripoveduje, kakšno srečo in zado-
voljstvo prinaša pisatelju njegovo ustvar-
janje. 

Risbo ali slilko, pravi Timmermans v tej 
izpovedi, si lahko napravi človek samo za 

svojo zabavo in vesolje. Toda pisanje je 
vse kaj drugega. Že pišimo, ki ga človek na-
piše, je treba komu odpadati; pismo že po-
meni: sporočanje. In sporočanje je v jediru 
vse, pa naj gre za pišimo, ki ga piše vojak 
s fronte,  ali za Dantejevo Božansko kome-
dijo, v kateri je sporočil pesnik svojo vizijo 
onostranstva. Kdor hoče sporočati, pa mora 
vedeti, da je treba biti jasen v tem, kar bi 
hotel povedati. To zahteva do!o. Dati har-
monično obliko svojim mislim, čustvom, 
vtisom in svojemu navdušenju — za to je 
treba pogosto več transpiracije kakor pa 
inspiracije. In ko človek misli, da je dobro 
napisali svojo zadevo, si prečita sestavek še 
en Krat, kakor prebereš pismo, preden ga vr-
žeš v nabiirailniik; odpošlje ga pač v upanju, 
da bodo drugi dobro razumeli to. kar je 
povedal. 

Timmermans pravi: Vsak pisatelj hoče 
kaj povedati: to je bistvena značilnost nje-
govega dela. Ka.r se mene tiče, nisem hotel 
s svojo umetnostjo izraziti nič drugega ka-
kor občudovanje življenja. Občudovanje 
navzlic vsemu: kljub tragiki, kljub temi, 
kljub človeški majhnosti in revščini. Obču-
dovanje življenja, narave, človeka v njego-
vem rojstvu, rasti in življenjskem boju. v 
njegovi ljubezni in njegovi umetnosti. Ob-
čudovati pa pomeni: zahvaljevati se. »Veseli 
me — sklepa avtor .Župnika cvetočega vi-
nograda' —, da me je Bog pihnil na ta svet.« 

Neznana  Rossinijeva  kantata.  V Milanu 
so našli rokopis doslej neznane Rossinijeve 
ka^taite, ki je biila spisana po vsej verjet-
nosti v počast neapeljskega kralja 1. 1815. 

Nemški  prevodi  Dantejeve  »Divine  Com-
medie«.  Nemški romanist Kari Vossler je 
pravkar izdal — za svojo sedemdesetletnico 
— novi nemški prevod Dantejeve velepes-
nitve. To je že 48. prevod v nemški jezik. 
Poleg teh celotnih prepesnitev Božanske 
komedije je izšlo sedem samostojnih pre-
vodov »Pekla« in dva prevoda »Raja«; šte-
ivnLnt so kajpak odlomki, ki kažejo 

Italijanska vojna delavnica: izdelovanje topov 

u— Vpisovanje v trgovsko nčilisee 
»Christofov  učni zavod«, Domobranska 15, 
za Enoletni trgovski tečaj s pravico jav-
nosti se vrši vsak dan. Pogoji za sprejem: 
dovršeni 4 razredi srednje oz. meščanske 
šole. Dijaki (-inje) z nižjo predizobrazbo se 
sprejmejo v posebni oddelek. Pravice red-
nih dijakov (-inj): veljavnost izpričeval, 
rodbinska doklada, dijaške vozne karte! 
Brezplačni prospekti na razpolago pri 
ravnateljstvu. Pouk prične 12. oktobra. 

u— Začetek pouka na ljubljanskih So-
lah. Srednje, učiteljske in meščanske šole 
v Ljubljani razen I. moške realne gimna-
zije in I. mešane meščanske šole imajo v 
ponedeljek dne 12. oktobra začetno služ-
bo božjo, naslednji dan v torek pa redni 
pouk. — Iz pisarne IV. oddelka Visokega 
komisariiata. 

u— Kleparski In Inštalaterski pomoč-
niki so vabljeni, da se udeleže strokovno-
organizacijskega sestanka, ki se bo vrš'l 
v nedeljo, dne 11. oktobra 1942 ob 9. uri 
dopoldne v Pokrajinski delavski zvezi I. 
nadstropje, soba št. 5. Predsedstvo Sku-
pine kleparjev PDZ. 

u— Za umetnostno razstavo »Dolenjska 
vas« v Obersnelovi galeriji na josposvet-
ski cesti, ki jo je priredil mladi slikar Mi-
loš šušteršič, vlada živo zanimanje. Za 
njegova dela se je zanimal tudi Eksc. Ro-
botti, ki je kupil pokrajino »Luža I«. Mla-
di umetnik je takoj prve dni prodal več 
svojih slik, ki so vse novejšega datuma. 
Vseh razstavljenih del je 32. Od teh je 28 
pokrajin in 4 portreti. 

u— Na ribjem trgu je bilo včeraj malo 
več izbire kakor zadnje petke. Naprodaj 
je bilo nekaj lipanov, belic, platnic in dru-
gih rečnih rib. Gospodinje so jih hitro po-
kupile. Izmed morskih rib so prodajali le 
prekajene slanike In skuše. 

u— Nedeljsko zdravniško dežurno služ-
bo bo opravljal od sobote od 20. ure do 
ponedeljka do 8. ure zjutraj mestni zdrav-
nik dr. Debelak Gvido, Bleiweisova cesta 
št 62. 

Iz Gorenjske 
V Bohinjski Srednji vasi je ženski urad 

zbral 250 kg jabolk in hrušk, 150 kg če_ 
špelj in sliv ter večjo množino kumar, pe-
se in fižola,  kakor tudi 260 kg brusnic, 
ki so jih potem voditeljice urada prekuhale 
za ranjence. — Pred kratkim je bila pre-
urejena prejšnja kmetska hranilnica in 
posojilnica v rajfajznovko  ter je začela s 
1. oktobrom nanovo sprejemati vloge. 

Poroke. V Radovljici sta se poročila An-
ton Sodin, poslovodja kmetske nabavne 
in prodajne zadruge v Bohinjski Srednji 
vasi ter ondotna natakarica Ana OIrova. 
Nadalje sta se poročila v Radovljici občin-
ski uslužbenec Janez Cvetek in Francka 
Markeševa iz Bohinjske Srednje vasi. 

V Gorjah je bil prirejen kuhinjski tečaj, 
ki se ga je udeležilo 15 tečajnic. Tečaj je 
bil zaključen z igrami in petjem. Pripeljala 
sta se tudi okrožni vodja dr. Hochsteinar 
in okrožna ženska voditeljica Marija Go-
ritsehnigova iz Radovljice. 

Pobijanje lupusa na Koroškem. Lupus 
ni nič drugega kakor tuberkulozno obole-
nje kože, ki pa ga je mogoče ozdraviti pod 
strokovnim zdravnikovim nadzorstvom. 
Kdor se ne briga za obolenje, lahko trpi 

• mučne posledice. Da bodo tudi Korošci 
imeli zdravniško nego v pogledu lupusa, 
bodo v oktobru prirejeni zdravstveni dne-
vi, pri katerih bo dajal nasvete dr. Anton 
Kropatsch, vodja zavoda za obolenje na 
lupusu na Dunaju. V tem zavodu se zdra-
vijo bolniki iz vseh nemških polonavskih 
in alpskih pokrajin. Preiskava je brez-
plačna, siromašnim se povrnejo stroški za 
vožnjo. Posvetovalni dnevi bodo od 20. d© 
22. oktobra v Volšperku, Celovcu in Be-
ljaku. 

Iz Sf̂ sdnls  stal 
Nesreče. V Mariboru je bila prepeljana 

v bolnišnico 281etna Pavla Godeeva, ker 
ji je neznatna rana povzročila nevarno 
zastrupljenje krvi. Pri delu se je močno 
ponesrečil 541etni Anten Mlinarič, ki si je 
zlomil roko in poškodoval oči. 301etna 
tkalka Fanika Fies; a pa si je polo-
mila noge, ko je nei > padla v tovarni. 
Prav tako se je poškodovala 181etna va-
jenka Roza Kadlekova. 

Počitniški tečaj v Rogaški Slatini je b:l 
te dni zaključen. Bil je četrti tečaj, ki ga 
je doslej tu priredil Heimatbuna. Zbranih 
je bilo 120 deklet iz različnih podjetij, ki 
jim je bilo dovoljeno, cia so se odpočile za 
10 dni. Dan se je pričel redno s pesmijo 
in z igranjem harmcn;ke. Uro po budnici 
so dvignile zastavo pred zdraviliškim do-
mom. Sle .lil je zajtrk. Dopoldne so se 
vežbale v športu, po kosilu je bil počitek. 
Po malici so šle na sprehod ali pa so 
doma imele zabavo. Ko so spet siiel̂  za-
stavo, so imele večerno prireditev ali pa 
so obiskale kakšno drugvi prireditev v 
zdraviliškem domu. V desetih dneh so se 
znatno opomogle. 

Iz Hrvati 
Predavanje  Lovra  Matačiča  v Nemški 

akademiji.  Na povabilo lektorja Nemške 
akademije v Zagrebu bo ime' v petek v 
prostorih akademije predavanje dirigent 
Lovro Matačič o Brucknerje\~ »Sedmi sim-
foniji«. 

Velik koncert v korist Rdečega križa. 
Ob priliki tedna hrvatskega Rdečega kri-
ža je bil pretekli četrtek na prostoru za-
grebškega vzorčnega velesejma velik kon-
cert, pri katerem so sodelovale vse vojaške 
godbe iz Zagreba. Tudi številna pevska 
društva so nastopila na koncertu, tako da 
je bilo nad 500 izvajalcev. 

Iz Srbžfe 
£*ednja z električn!m tokom v Beogra-

du. Direkcija za cestno železnico in raz-
svetljavo je izdala na prebivalstvo Beo-
grada oklic, v katerem ga poziva k šted-
ljivosti pri uporabi električnega toka m 
ga spominja na določila pretekle zime, ki 
so še vsa v veljavi. 

Obnovitev potniškega prometa na prosi 
Beograd-šabae. Preteklo sredo je bil oseb-
ni ladijski promet na progi Beograd-ša-
bac obnovljen. Iz Beograda odhajajo par-
niki vsak dan razen ponedeljka, :z Saboa 
proti Beogradu pa vozijo parniki vse dni 
razen torka. Odhod parnikov v obe smeri 
je vselej ob 7. uri zjutraj. 

prevajalke od Goetheja do Štefana  Georgea. 
Prvi nemški prevod Dantejeve mojstrovine 
je izšel leta 1769, in siicer v prozni obliki. 
Od dvajsetih let 19. stoletja so biili prevodi 
številnejši. Med njimi je nerimani prevod 
saksonskega kralja Johanna; ta prevod je 
pred nekaj leti znova natisnila znana za-
ložba Kraaur. Opremljen je tudi s komen-
tarjem. 

Eckermann.  Kdo ne pozna vsaj po imenu 
človeka, ki se je proslavil s tem. da si je 
vestno zapisovali razgovore z Goethejem in 
jih potlej izdal v knjigi »Gesprache mit 
Goethe«, ki je eno najpomembnejših priče-
vanj o weimarskem velmožu? Bil je to J. P. 
Eckermamn, ki se je rodil pred 150 teti. 
Goethe ga je povabili k sebi, da bi mu po-
magali pri izdajanju zbranih spisov. Tako 
je stopil v tesne stike s pesnikom »Faueta« 
in postal največji pospeševalec njegovega 
kulta. Bil je tako vdan Goetheju, da je za-
radi njega zapustili nevesto in se dolgo ni 
oženili. Eckermann pa precej časa ni biil upo-
števan. Res da ni bili posebno velik tallent 
im izredno učen slovstveni raziskovalec; res 
*e je popolnoma postavili v Goethejevo sen-
co in se hotel tako u vet javiti. A tudi na tej 
poti je izvršil pomembno delo. kar pa so mu 
priznali šele tedaj, ko Eckermann« mi bilo 
več med živimi. Njegovo življenje je bilo 
trha tragedija, vendar mož ni občutil tra-
gike, ker je preveč živel v vnemi in navdu-
šenju za svojega vzornika. Ni zameril, da 
mu Goethe, ki je imel velik vpliv, m pri-
skrbel primerne službe; po njegovi smrti je 
sicer imel doktorat in naziv dvornega svet-
nika. vendar je živel skoraj kakor berač. 
Samo brezpogojni idealist je mogel s tako 
požrtvovalnostjo posvetiti vse svoje življe-
nje velikemu pesniku. Eckermann ie pre-
živeti zadnja leta življenja kot odljudni sa-
motar v podstrešnem stanovanju, kjer so 
mu bili edina družba številni ptiča • klet-
kah. Z njim se je pogovarjal, meneč, da 
človeku, ki je toliko in tako zaupno govoril 
z Goethejem, ne morejo dragi ljvdje nič 

več povedati. Eckermann je umri leta 1854.. 
si svojimi »Gespriiche mit Goethe« pa je 
postal nesmrten. 

Program  Berlinske  filharmonije.  Berlinska 
filharmonija,  ki je danes vodilni filharmo 
nični korpus v Nemčiji, je napovedala za 
novo sezono deset tradicionalnih koncertov; 
šest izmed teh bo dirigiral Wi!helm Fuct-
wanglcr. po enega Italijan Vittorio Gui in 
Švicar E mest Insermet. dalje Os<\vaId Ka-
basta in Ed\vin Fischer. Med inozemskimi 
dirigenti, ki so bili povabljeni, da dirigirajo 
prireditve Berlinske filhairmonije,  so tudi 
Italijan Prevrtale, Hrvat Lovro pl. Matačič 
in Romun Georgesco. Knappertsbusch bo 
dirigiral poseben koncert Mozartovih skladb, 
večer sodobnih skladateljev pa Leo Bor-
chatrd. Furtwangler bo dirigiral sama pri-
znana, velika dela. pa tudi dve novi skladbi: 
Frommelovo Simfonijo  in Heinza Schuberta 
»Himn'čni koncer^«. V programu se nava-
jajo tudi nekatere druge nove nemške sim-
fonične  skladbe, med njimi Berserova ro-
manca o princu Evgenu. 

Poljsko  gledališče.  V Krakovu so ustano-
vili poljsko potujoče gledališče, ki bo igralo 
v podeželskih mestih Generalnega gouver-
nementa igre sodobnih poljskih pisateljev. 
Igralska družina, ki se imenuje »Potujoče 
gledališče Generalnega gou vernem en ta«. je 
sestavljena iz samih znanih poljskih igralcev. 

Mestno  gledališče  v  Frankfurtu  ob M. 
prosila vil ja 1501etnico obstoja. V zvezi z ju-
bilejem pripravlja za november slavnostni 
teden ob 801etnici velikega nemškega dra-
matiika Gerharda Hauptmanna. čigar življe-
njski jubilej bodo proslavila tudi vsa ostala 
vodilna gledališča v Nemčiji. 

Ali ste že odpslaii 
naročilnico za DK? 
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Raka prištevamo k tako imenovanim no-
votvorbam, zlotvoirbam aili bulam, kakor jih 
ftrtenujemo  v vsakdanjem življenju. Začet-
ka. samega mu ne poznamo. Splošno vlada 
mnenje, da rak nd nalezljiva bolezen in tudi 
ne dedna. Bodoča odkritja nas bodo šele o 
tem poučila. Da bi bil rak v zveza s pre-
hrano, in sicer s pretežno mesno hrano, tu-
di ni dokazano. Rak ne nastopa nič manj 
pogosto pri narodih z rastlinsko prehrano 
kakor pri civiliziranih mesojedcih. 

Bistvo raka je neomejena delitev posa-
meznih celic človeškega telesa., ki razmno-
žene preraščajo zdravo telesno tkivo in ga 
razjedajo in uničujejo. Pri tem pa razpada-
jo same. Rak je bolezen vseh slojev, siro-
mašnih in bogatih. Je pa v veliki meri tudi 
poklicna bolezen. Poznamo rudarske okraje, 
kjer se pojavlja v velikem številu pri ru-
darjih kot pljučni rak. Tudi delavstvo iiz 
kemijske industrije mu je bolj podvrženo 
kakor ostalo delavstvo. Rak je bolezen 
predvsem starostne dobe. Za raka nevarna 
doba je od 40. leta naprej. VendaT poznamo 
tudi nedkejše primere pri 20 letih. Napada 
skoraj vse človeške organe. Pri moških 
piedvsem želodec, črevje, jednjak, ustnice, 
jezik, kožo, golt in pljuča. Od teh je naj-
nevarnejši oni na jeziku, ustnicah in v jed-
njaku, kjer nastopa desetkrat pogosteje pri 
moških kakor pri ženskah. Zdravniki trdijo, 
da sta temu vzrok tobak (nikotin) in alko-
hol. Ženske obolevajo največ na raku mater-
nice in na prsnem raku Rak na maternici 
je zelo nevaren. V državah z visoko civili-
zacijo umirajo ljudje za rakom tako pogo-

sto kakor za j etiko. Pri nas odpade na tri 
smrtne primere jetike en primer raka. 

Če iimamo zobobol, ne vemo kam od bo-
lečine. Rak pa se začenja brez vsake bole-
čine. In to je največja nesreča. Vendar po-
kaže znake, po katerih ga lahko spoznamo 
ali vsaj sumimo nanj. Zapomnimo si to! 

Za raka sumljive so: 
1. rane, ki se nočejo zaceliti1; 
2. trde vzrasttline, izbočene na koži in pod 

kožo ali na mehkih telih telesa (v trebuhu); 
3. vse novotvorbe aili bule, ki hitro ra-

sitejo; 
4. vse ženske krvavitve iz maternice iz-

ven perila, posebno v tako imenovanih 
menjaijočih se letih, ko perilo ponehava; 

5. kri aili sahio sledovi krvi z izpljuva-
njem, v izmečkih, v blatu in v seču (urinu); 

6. dolgotrajna hripavost in motnje v pre-
bavi. 

Če zapazimo katerega teh znakov, ni po-
trebno, da raka že imamo. Tudi sitrah je 
nepotreben v teh primerih. Potrebno pa je 
vsekakor pri vsakem sumu poiskati zdrav-
niški nasvet in pomoč. Zdravniška veda je 
danes že toliko napredovala, da lahko ugo-
tovi v vseh sumljivih primerih, ali gre za 
Taka ali ne. Čim prej je rak ugotovljen in 
čim prej začnemo zdravljenje, tem večje je 
naše upanje na ozdravljenje. Rak, ki se 
prične pravočasno zdraviti, je ozdravljiva 
bolezen. Ozdravljiv je marsikdaj tudi še 
tedaj, ko je že precej napredoval. Upanja 
ne smemo nikdar izgubiti. Toda kdor čaka 
z zdravljenjem, si koplje grob! 

ZA SMEH IN KRATEK ČAS 
TUDI ON IMA OCI 

Inkasant: »Kaj pravite, da gospodarja 
ni doma? Saj sem ga malo poprej videl 
na oknu.« 

Služkinja: »Je že . . . Pa kaj mislite, da 
on nima oči!« 

PRAV IMA 
»Vi si torej zidate novo hišo?« 
»AH ste morda že kdaj slišali, da bi kdo 

zidal staro hišo? 

KAVALIR 
»Gospod, vi ste stopili moji ženi na no-

go, pa se ji niste opravičili. Seveda mo-
ram zahtevati od vas zadoščenja . . . « 

»O, prosim. Tamle v kotu sedi moja 
žena. Pojdite k njej, stopite ji na nogo 
in se ji nič ne opravičite!« 

TEŽAK ZAČETEK 
»Ko sem postal samostojen, nisem imel 

drugega, kakor svojo inteligenco.« 
»Da, da, človek nikdar ne ve, s kakšnimi 

malenkostmi lahko naredi kariero.« 

V ŠOLI 
Učitelj razlaga o kovinah. Na koncu še 

enkrat ponovi: 
»Zlato in srebro sta žlahtni kovini in 

nikdar ne zarjavita. AH mi ve kdo povedati 
še kak primer?« 

Nada: »Stara ljubezen.« 

ČASI SE SPREMINJAJO 
Garderoberka vpraša umetnico: »AH je 

vaša predstava dobro uspela?« 
»Samo ploskali so. Kje so časi, ko so ml 

na oder metali jajca, krompir in jabolka!« 

VPRAŠANJE 
»Moja hčerka je snedla toliko sladoleda, 

da je zbolela. Zdaj ima 39 stopinj.« 
»Pod ničlo?« 

NIKDAR DOVOLJ 
»Pivo, pravijo, da je prav tako redilno 

kakor kruh.« 
»Beži no! Kruha imaš brž dovolj, piva 

pa ne!« 

Paberki iz avtomobilizma 
Japonski predlog, da bi v zasedenih 

krajih vzhodne Azije nadomestili pridobi-
vanje gumija in sladkorja z nasadi za 
bombaž, je bil opuščen iz razloga, ker se 
ta sprememba v sedanjih razmerah ne da 
izvesti brez velikih težav. Zato pa so se 
Japonci odločili, da bodo iz sladkorja 
pridobivali alkoholično pogonsko gorivo 
in v enake namene uporabljali tudi narav-
ni gumi, ki se pridobiva v teh krajih. 

* * * 
Ena največjih tovarn za izdelovanje 

pnevmatik v Severni Ameriki, »Firestone 
Tyre and Rubber« je obvestila javnost, da 
je šele v zadnjem času mogla v svojih to-
varnah izdelati prvi del dobave sintetične-
ga gumija po načrtu, kakor ga je izdelal 
prezident Roosevelt. Oficielno  obvestilo 
dodaje, da vse dotlej, dokler ne bo rešeno 
vprašanje surovin za to proizvodnjo, ne 
bo mogoče govoriti o izdelovanju gumija 
v velikih množinah. 

$ * * 

V ameriških Združenih državah bodo sto-
pile v veljavo odredbe glede racioniranja 
bencin? z 28. novembrom t. 1. V zvezi s 
tem bo ves avtomobilski promet reduciran 
za 70%. 

Uprizoritev »Travi ate«, kot smo jo sli-
šali v zadnjem času, je bila naštudirana 
pred približno 10 leti, zato je bila evidentna 
potreba, da se delo režijsko na novo po-
stavi. To nalogo je prevzel šef-režiser 
Opere Ciril Debevec. Na novo naštudirana 
opera z novimi izvajalci, je v gledališkem 
dogajanju, in posebno še v začetku sezo-
ne dejstvo, ki zasluži vso pozornost. Gle-
danje režiserja na opero m njegovo tolma-
čenje dela, dš. novi uprizoritvi vselej nekaj 
specifično  svojskega. V razgovoru o »Tra-
viati« je izvajal režiser o tem delu na-
slednje: 

človek je pravzaprav čuden stvor: malo, 
zelo malo je stvari na svetu, ki se jih ne 
bi prej ali slej naveličal. Dokler je mlad. 
bi rad zvedel vse, im vse mu je novo. Ko 
se nekoliko postara, opazi, da se neke 
stvari v življenju s podobnostjo ponavljajo 
in zanimanje ali zavzetje narahlo popu-
sti. In ko je še starejši, opazi najprvo z 
neko trpkostjo, potem pa že s smehljajem, 
da je teh ponovitev vedno več, in da je 
vseh stvari, ki so mu vedno enako ljube 
in dragocene, čedalje manj in da je tistih, 
pri katerih ta dragocenost raste, še manj 
in da ostanejo nazadnje redke, samotne 
in visoke, iznad vsega štrleče, kakor večni, 
snežni vrhovi nad vsem razgibanim višav-
jem in nižavjem njegovega življenja. In 
n a teh belih, komaj dostopnih viških se 
ustavlja blodna duša, išče miru utrujeni 
spomin, roma kakor k oltarju, osiveli, vse-
objemajoči in vseumevajoči duh. To so 
skrivnostni viri čudežne moči, večne mla-
dosti, večne lepote in večnega življenja. 

kule so se kotalile po sobi lz kota v kot, 
pod pečkom jih je na zlati slami ležalo celo 
gnezdo. Ko so se dotaknili krogle, je po-
čila in ven je skočila majhna zelena, zlato 
pisana žabica, aH pa lzpreminjast hrošček. 
Na ognjišču je nekaj brbotalo v črnem sa-
jastem loncu. Radovedni so bili, kaj je, pa 
se niso upali pogledati. Nazadnje se je oju-
načil Kukmak. Odkril je pokrovko in ven 
je spuhtel črn oblak, splaval skozi okno 
v nebo. Tu se je pričel raztezati, zakril je 
sonce in pričelo je grmeti in se bliskati. 
Debele deževne kaplje so se vsule na zem-
ljo, zatulil je veter in gnal oblak naprej 
in naprej. 

Malčki nevihte niso opaziH. IgraU so se 
z belim pajkom, ki je predel bleščeče 
mreže okrog po sobi. Ko mu je zmanjkalo 
preje, se je zaprl v srebrno frnikulo.  Otro-
čičkom je bilo žal, da ne prede nič več, 
skušali so kroglico odpreti, a se ni dala. 
Brskali so naprej in jedli smetanove štru-
keljčke, ko jih je naenkrat nekdo na ves 
glas poklical. Pred hišo sta stala atek in 
mama, vsa mokra od dežja. Brž so skozi 
okno spustili lestvico in že so se objemaU 
in pozdravljali, vsi iz sebe od samega ve-
selja, da se je vse dobro izteklo. Potem 
so drobljanci razkazovali staršem kočico in 
ti so otročičkom povedaU, da jim je bela 
kača pokazala pot. »Joj, da bi bili že do-
ma pri jezercu!« je vzdihnll Kukmak, ln 
glej čudo, hišica se je premaknila in za-
čela korakati proti jezercu. To so biU ve-
seli in srečni! 

Med potjo so naleteli na Cvetka, moker, 
lačen in premražen je trepetal v travi. Vze-
U so ga v kočico, da se ogreje. A ko je 
obljubil, da ne bo več tako len in da si bo 
sezidal hišico, so ga povabili, naj ostane, 
dokler nima še domka, pri njih. Saj sta 
vedela Zvonko in Rožica, da se ne bo po-
boljšal, a bila sta srečna, ker sta našla 
otročičke, in ker sta bila dobra, sta ho-
tela, da bi bili srečni tudi drugi. 

Miado Jutro 
Trije malčki 

VI. 
Na vse zgodaj so se zbudili. Skozi štiri 

okenca so sijali sončni žarki in se odbijali 
od bleščečih sten, da je jemalo vid. • 

Ko so se spomnili, kje so, so se zjokali, 
ker ni bilo mame in atka, se nasmejali ob-
jokanim obrazom, potem pa z veliko rado-
vednostjo pričeli stikati po koči in obču-
dovati. Joj, kaj vse je bilo tukaj! Dve ste-
ni iz pisanega bleščečega kamna, dve pa iz 
kruhka, politega s čokolado. Svetle frni-

Medtem je veter odpihal hudourni oblak 
čez goro in spet je svetlo in veselo sonce 
vsulo zlato z neba. Na zelenih bilkah so 
bleščale kaplje kakor živo srebro, pajčevine 
so bile tako lepe, da niti beli pajek ni mo-
gel spresti lepših, rožice so očesca obrnile 
k soncu, murenčki so zapeli, čmrlji zabren-
čali in med vso to božjo lepoto je stopala 
hišica na kurjih nožicah in se sama čudila 
veselju, ki se je z žuljave božje dlani zU-
valo na svet. 

Šmalc Marija, dijakinja 

Kako je sveti Peter vladal 
svet 

Ko sta Kristus in sveti Peter še hodila 
po svetu, je bil Peter nekega večera hudo 
lačen, truden in zaspan. Siten je postal in 
začel godrnjati: 

»Peklenšček ima na zemlji preveliko 
moč. Ti pa gledaš in molčiš. Preveč si po-

I pustljiv. Jaz bi drugače nategnil vajeti. 
Oh, ko bi jaz le par uric lahko gospodoval 
svetu! Peklenščka bi zapodil v pekel, ne-
srečne bi osrečil, bolne ozdravil, lačne na-
sitil, žalostne potolažil, siromake obogatil. 
Potem, mislim, bi ne bilo več gorja na sve-
tu in pol manj greha.« 

Tedaj je Gospod dejal: »Bodi po tvojem. 
Jutri boš ti gospodar neba in zemlje. Pa 
se izkaži!« 

Komaj sta naslednje Jutro stopila na ce-
sto, srečata staro, betežno ženico, ki je 
gnala kozo na pašo. Peljala jo je na gmaj-
no, tam pa je vzdihnila: »Ljubi Bog, ti jo 
čuvaj volkov, prepadov in drugih nesreč! 
Jaz moram na delo. Kaj bi drugače jedli 
moji črvički!« In odštorkljala je na svojo 
njivico krompir okopavat. Koza pa je Sla 
svojo pot. 

Ker je ta dan sveti Peter nadomeščal 
ljubega Boga, mu je Kristus dejal: »Nu, 
Peter, ali boš usUšal njeno prošnjo?« 

Peter pa je molče zavil za kozo in sedel 
na pašnik. A ni dolgo sedel. Koza je bila 
mlada, poskočna in predrzna in jo je bilo 

težko dohajati. Z gmajne Je zavila • gozd 
skozi trnje in oeat med skale in lezla r 
goro  za vsakim zelenim grmičem. Sv. Pe-
ter za njo. Potil se Je in vzdihoval, jezen 
je bil in lačen, a ni se mogel odpočiti niti 
za trenutek, da bi mu koza ne ušla. 

Na večer jo Je prignal upehan, učen in 
ves opraskan nazaj na gmajno, kjer jo je 
bila pustila ženica. 

Tam ga Je pričakoval Gospod: »Nu, P»-
ter, aH me boš jutri še nadomeščal?« 

Sami lahko uganete, kaj je sveti Peter 
odvii.il V Gospodove posle pa se odslej ni 
več vtikal 

K A J V E M ? K A J ZIMAMI? 
426. Kateri francoski  pisatelj Je napisal 

prvo vrsto romanov pod naslovom »člove-
ška komedija«? 

427. Kaj je obrok? 
428. S katerim dogodkom so Rimljani 

začenjaU svoje časovno štetje? 

429. Račun s trga. 
Kmetici sta nesli na trg, Ur*a jijca, 

Meta pa 3krat toliko jabolk. Znane so ji-
ma bile maksimalne cene, po katerih bosta 
prodajali in sta vedeU, da bo Urška cku-

430. Križanka 

pila za jajca 10 Ur več ko Meta za ja-
bolka. Spotoma potoži Meta, da se jabolka 
ne prodajajo dosti hitro, njej se pa domov 
mudi. Zato ji Urša ponudi za vsa jabolka 
tri petine svojih jajc. Meta sprejme po-
nudbo, pride pa šele pred trgom na to, da 
bo na skupičku oškodovana za 6 lir. Na-
mesto na trg stopi v prvo boljšo hišo in z 
lahkoto proda jajca po 3 Ure. S tem izku-
pičkom je pa bila za ceno 12 jabolk na 
boljšem. Koliko jajc in jabolk sta nesli na 
trg in kolikšne so bUe tržne cene'' 

Vodoravno: 1. ptica, 4. postava, brak, 
8. svit, 10. teme, zgornji konec, 12. pija-
ča, 14. dva skupaj, 16. oblika glagola biti, 
17. kolovoz v prekmurskem narečju, 18. 
čuk, 19. prvak, mojster, 20. slavospev, 
22. kemični znak za prvino, 23. svojilni 
zaimek, 24. kij, 26. lišp, 27. riba. 

Navpično: 2. igralna karta, 3. bivši 
slovenski gospodarstvenik, 5. vampir, 6. 
vzkUk, 7. kupa, vinski vrč, 9. predlog, 11. 
morski razbojnik, 13. vrsta jelena, 14. ču-
tilo, 15. kakor 2. v dvojini, 16. samec go-
vejega rodu, 21. predlog, 23. predlog, 24 
oblika glagola biti, 25. zaimek. 

* * * 
Rešitve nalog 421. do 425.: 
421. Prvotni švicarski kantoni se imenu-

jejo Uri, Schwiz in Unterwalden. 
422. Plutovina je skorja plutovca, vrste 

hrasta. 
423. Grška beseda energija pomeni moč, 

silo volje. V fiziki  pomeni energija zmož-
nost do opravljanja dela. Delo. ki ga giba-
joča se masa lahko opravi zaradi svoje 
hitrosti (tekoča voda, veter, železniški voz 
v teku, izstreljena krogla itd.), se imenuje 
kinetična energija. Delo ki ga mirujoča ma-
sa lahko opravi zaradi prisiljenega polo-
žaja (zajezena voda, teža više ležečega te-
lesa itd.), čim se oprosti tega položaja, se 
imenuje potencialna energjai Če se n. pr. 
odpre jez in voda dere po dovodnih ceveh, 
se potencialna energija vode pretvarja v 

kinetično in v drugo vrsto kinetične ener-
gije spada še prožnostna energija (n. pr. na-
vito pero ure) in nihajna energija ,n. pr. 
energija zvočnih valov). Od navedenih 
energij se razlikujejo magnetna elektriška. 
žarilnostna (svetlobna!), kemijska in toplot-
na energija. Najvažnejši zakon fizike  se 
glasi: 

Energija ne more iz nič nastati m se ne 
more v nič izgubiti. Vsak fizikalni  (in ke-
mijski) pojav je pretvarjanje energije v 
drugo vrsto energije. Vedno Pa je vsota 
vseh energij, ki pojav otvorijo. enaka vsoti 
vseh energij, ki se s pojavom razvijejo. 
(Robert Mayer leta 1842, torej prav pred 
100 leti!) 

Pri mnogih pojavih se manj opazno raz-
vija toplotna energija, zlasti tam. kjer se 
premaguje trenje ali kak drug upor. * 

424. Koliko je ura? 
Veliki kazalec stoji na 2, pod njim je 

črka R. Začni pri njej in veži vsako drugo 
črko v prvem krogu. Tako dobiš prvi del 
pregovora. Nato: Mali kazalec stoji na 5, 
poleg njega je črka Z. Začni ž njo in vze-
mi vsako peto črko. Dobil boš drugi del 
pregovora, ki se glasi v celoti: »Rana ura, 
zlata ura.« 

* 
425. Za računarje 
59 + 3614/278 = 72. 

VSAK DAN ENA 

Znameniti boksač piše svoje spomine. 

Režijske opombe ob novi „Traviati" 
»Traviato« bi lahko znal na pamet: upre 

se mi nikoli. Lahko se naveličam slabe iz-
vedbe, tega, kar je napisal Verdi — 
nikdar. 

Brez dvoma je Verdi največji op-rni 
komponist. Brez dvoma je pravtako Sha-
kespeare največji dramatik. V svoji drugi 
ustvarjalni dobi ie Verdi v svoji znani ne-
utešni želji po dobrem besedilu posegel 
marsikdaj k Shakespearu (Kralj Lear, 
Othello, Falstaff).  In vendar kadar ob-
iskujem v mislih znane in neznane obraze 
v neotipljivih pokrajinah onstraastva, se 
mi ob Verdiju n« javlja tolikokrat vse-
vedni in vsemogočni Shakespeare, temveč 
vse bolj pogosto nekdo drugi, ki ima prav 
tako blage oči, prav tako dober očetovski 
smehljaj, prav tako pameten, jasen in do-
brohoten izraz. Ne vem zatrdno, a mislim, 
da je Dickens. 

Zakaj je Verdi povsod priljubljen? Zato, 
ker je preprost in velik hkrati. Zato ker 
so njegovi zvoki polni ljubezni, usmiljenja 
in sočutja, skratka onega, kar zmore le 
nedolžno, v spoznanju prekaljeno, dobrote 
polno, vroče očetovsko — srce. 

Kadar na samem zamižim, se odselim in 
se izročim neizmernemu, a vendar tako 
prisrčnemu bogastvu Verdijevih melodij, 
se spremenim, pozabim, da sploh sem, po-
zabim, da sem bil morda nekdaj mlad, po-
zabim. da bom nekoč star. Mladost in sta-
rost — vse je eno. Naprej ne hrepenim, 
nazaj si ne želim, vse je lepo in prav kot 
je. Kako je to, ne vem. Kdo ve?. 

V vsej operni literaturi ni komponista, 
ki bi zr.al gorje in bolečino v zvokih tako 
izraziti kot znata to Verdi in Puccini Oba 
Italijana, oba strastna, oba nežna in čute-
ča, — a vendar: kakšna razli ka! Verdi 
gorjč srca, pretresi duše in žrtve lz lju-
bezni; Puccini: bolest krvi, krik ž;vcev, 
ter vzdihi spola in strasti! Kdor teh raz-
lik ne čuti, tudi ne ve, kje je razlika med 
materjo in ljubico. 

Verdi je muzik ženskega gorjli žene bi 
morale postaviti Verdiju poseben spome-
nik. Ne iz brona, tam na javnih trgih, 
temveč iz čustva v svojih srcih. Ne v sol-
zah in besedah, temveč v svojem življe-
nju. v svojih delih. Verdi je storil zanje 
toliko kot nihče drugi ne pred njim ne za 
njim. še Ibsen ne. Mogoče Ivan Cankar. 
»On je- ljubil in jokal za vse « (Po D'An-
nunziu.) 

Ir kaj je Verdi za možč? Prečuden vzor 
vsega, kar naj bi pravi mož imel: moškost 
in nežnost, strast in krepost, pogum In 
sramežljivost. Vse te lastnosti h k r a t i . 
Ne vsako zase in posebej. 

Včasih, kadar mi uide misel na belem 
konjičku tja skozi špranjo črnih sten vsak-
danjega pehanja, si izmislim tudi jaz 
kakšno lepo in tiho bajko. Saj pravljice 
niso greh. Pravljice so svobodne. Jaz si na 
primer izmislim tole: kako bi bilo lepo. če 
bi lahko prišel Verdi še enkrat na svet 
in bi mu rekel Bog, da je lahko vsem, 
nam ubogim revčkom na tej zemlji — 
stric. Kratko in malo: stric... Pa če ne 
vsem. vsaj tistim, ki niso imeli ne stricev 
ne o*etov... da bi mv> r»kli: »Preljubi, 
dragi stric . . . « 

Mislim, da bi bil svet drugačen. 

Sedanjo »Traviato« smo nekoliko »pre-
uredili«. Nič važnega. Sedanja oblika je 
malo bližja originalu. Vsebinsko čutim 
glavne poudarke na petih opornih vrhovih' 
na katerih je v zaporednih presledkih raz-
predena tanka tkanina te žalostne zgodbe. 

1. Le zavriskaj duša moja . . . « (Razkošje, 
življenjska radost). 2. »Ah, ti preljubi 
moj. . . « (Obupen izkrik ljubezni). 3. »Pre-
ljubi, dragi moj, nikar ne joči.. . « (Odpu-
ščanje). 4. »Oj. zbogom, zlate sanje...« 
(Slovo od življenja). 5. »Prečudno . . . « 
(Nanovo ž:vljenjska radost v smrtni za-
maknjenosti). 

Zbor smo iz komornih razlogov neznatno 
okrnili. 

Glede inscenaclje zastopam že nekaj ča-
sa nekoliko konservativno stališče, da je 
lepo petje in dobra igra več vredna in 
tudi bolj neminljiva kakor pa kulise, ki so 
minljive in jih bodo požrli — kakor pravi 
Sv. pismo »rja in molji«. (Nerodno bi bilo, 
če bi bral tole moje mnenje naš ekonom 
g. Jerman. V tem primeru se namreč bo-
jim, da me ne bi predlagal za odlikovanje 
z bronasto čelado »za štednjo in režiser-
sko-abstraktne zasluge«.) 

Izvajalca sta — razen kapelnika žebreta 
in režiserja — nova predvsem Vidalijeva 
v vlogi Violette in čuden v vlogi Alfreda. 
Vidalijeva poje to vlogo prvič. Na našem 
odru prevzemati za Zlato Gjungjenčevo 
njene najbolj uspešne in.nekje, na svoj 
način, cel<5 v njenem smisiu udomačene 
vloge', nI lahka reč. Tembolj be hvale-
vredna in dragocena pevkina izvedba, če 
lahko ob njenem nastopu primeroma ugo-
tovimo izkazano sposobnost ali celo — v 
prirodnem aU umetniškem bistvu podano 

— edinstvenost in izvirnost. Ker so nam 
vrline Vidalijeve — razen lepote glasu in 
solidnega znanja — zlasti v žlahtni in za-
držani igri dovolj znane in so nam po-
sebno njeni nežni, ljubeznivi in mehki de-
kliški značaji (Mimi, Margareta) v naj-
lepšem spominu, nas bo gotovo zanimalo, 
kako bo zmagovala v »Traviati« nova 
področja svoje umetnosti, zlasti na polju 
razkošja, bujne moči in življenjske ra-
dosti. 

Za čudna pomeni Alfred  sploh prvi na-
stop na odru. Brez vsakršnih produkcij, 
brez morebitne priprave v zboru, brez vsa-
kršnega nastopanja v ljubiteljskih igrah, 
je tako dejanje vsakakor na videz zelo 
tvegan poskus. Toda tenorska kriza nima 
usmiljenja, zgrabila je čudna naravnost za 
vrat in ga vrgla na sredo razburkanih va-
lov opernega viharja. Zdaj mu ne kaže 
drugega, kakor krepko se držati in plava-
ti. Skušnje so na srečo pokazale, da je po 
razmerama kratkem času (v igri sploh 
samo vaje v gledaUšču) dobro obvladal 
glavne nevarnosti in da kaže vse znake 
za bodočega izvrstnega plavača (v do-
brem, ne v gledališkem pomenu besede). 
Poleg lepe glasovne barve in dobrih višin 
ga odlikujejo še prirojena omikanost, pri-
jazna skromnost in nevsiljiva prikupnost. 
Prepričan sem, da bo v trdnem vodstvu 
in sistematičnem šolanju zavzel med naši-
mi tenorji zelo vidno mesto. 

Janko nam je v Gvjimontu vsem drag 
in star znanec. Na skušnjah me je vljudno 
preziral. Jaz mu tudi kdove kaj nisem mo-
gel povedati. Edino, na kar sem ga hote! 
opozoriti, še tisto je zdaj dobil: očetovski 
ton... Ah, da: Kaj je večja skrivnost: 
življenje ali umetnost? 



Najvišje cene za gobe in kostanj 
Z odobritvijo Visokega komisariata je mestni tržni urad 

. določil cene, ki veljajo od jutrišnjega dne naprej 
Ljubljana, 9. oktobra 

Zaradi večjega dovoza raznovrstnih užit-
nih gob in kostanja v Ljubljano 30 mestni 
tržni urad Visokega komisarijata predlo-
žil najvišje dopustne cene za gobe in do-
mači kostanj ter jih je ta odobril. 

Z odlokom VIII-2 št. 4827-1 Visokega ko-
misariata za Ljubljansko pokrajino velja-
jo za Ljubljano določene najvišje cene za 
gobe od sobote 10. oktobra 1942-XX zju-
traj dalje do objave novega cenika. 

Najvišje cene, ki je po njih dovoljeno 
v Ljubljani prodajati sveže gobe in jih 
plačevati, so naslednje: 

žlahtne gobe 10.50 L za kilogram. 
V skupino žlahtnih gob spadajo: užitni 

goban ali jurček (boletus edulia), brona-
sti goban (boletus uereus) in karželj 
(amanita caesarea). 

Užitne gobe II. skupine 6 L za Kiiogram. 
V to II. skupino spadajo« turek (bole-

tus rufus),  brezov goban ali ded (boletus 
scaber), sladki goban (boletus impoiitus), 
maslenka (boletus luteus), lični goban 
(boletus elegans), zrnati goban ali ovčar -
ka ali slinavka (boletus granulatu3), borov 
glivec (sparassis ftimosa),  brinjevka ali 
sirovka (lactaris deliciosa), sivka ali mraz-
nica (tricholoma portentosa), čebular (tri-
choloma culossus), lisička (cantharellus ci-
barius), mrtvaška trobenta (eraterellus 
cornucopuoides), rumena trobenta (erate-
rellus lutescens), medvedova tačke ali ru-
mena griva (clavaria flava),  rumeni ježek 
(hydnum repandum), rjavi ježek (hydnum 
imbricatum), možek ali kozji parkelj ali 
jelenov jezik (polyporus pes caprae), 
ljevec (polyporus confluens),  navadna što-
rovka (armillaria nellea). 

Prodaja starih, mehkih, gnilih ali črvi-
vih gob je sploh prepovedaua. 

Opozarjamo, da je gobe dovoljeno pro-
dajati samo na tehtnico, ker so merice na 
ljubljanskem živilskem trgu odpravljene. 

Ker vse prebivalstvo je ne loči razno-

vrstnih gob, je cenik dim najbolj poeno-
stavljen ter so razdeljen" vse Jžitne gobe 
samo na dve skupini. Kakor vidimo, ima-
mo v prvi skupini samo tri žlahtne gobe, 
v drugi. skupini pa vse druge uiitne gobe. 
Pri vsaki skupini imamo dve ceni ter prva 
cena velja za gobe, ki so primerne za vla-
ganje, druga cena pa za gobe, ki jih mo-
ramo takoj pripraviti ali posušiti. Ker so 
odpravljene merice in je predpisano proda-
janje na tehtnico, je tudi enotna cena za 
drugo skupino užitnih gob piavilna in pra-
vična, saj so najboljše gobe te skupine 
navadno večje in težje, slanše pa manj£e in 
lažje, da tudi nabiralci gob nikakor ne 
bodo prikrajšani. 

Nabrane gobe moramo takoj razložiti 
v hladnem prostoru ter jih nikdar ne 
smemo pustiti pred uporabo ležati čez 20 
do 30 ur. Gobjih jedi nikdar ne pogre-
vamo, ker so pogrete gobe nezdrave ln več-
krat zdravju nevarne. Najlepše gobe vla-
gajmo, druge pa sušmo, da bomo imeli 
pozimi čim večjo zalogo. Zaradi težje pre-
bavljivosti nekaterih gob moramo n. pr. 
čebularju sleči kožico s klobuka, medved-
jim tačkam porezati vršičke, ježke ostr-
gati itd. 

Nabiralce pa opozarjamo, naj gob, ki 
jih ne poznajo, nikar ne trgajo ah ce raz-
bijajo, saj so morda prav dobre vmes ali 
pa vsaj s svojimi živimi barvami krase 
naše gozdove. 

Domačemu kostanju je določena najviš-
ja dopustna cena 4 L za kilogram. 

Vse te najvišje dopustne cene Id tudi 
vse nižje cene morajo niti »malto kot pri 
vsem blagu vidno označene tudi pri go-
bah in kostanju ne samo na Vodnikovem in 
Pogačarjevem trgu ter pred semeniščem, 
temveč tudi na živilskih trgih v Mostah, 
na Viču, na Sv. Jakoba trgu in v šiški. 
Enako pa sploh pri vseh prodajalnkh in 
prodajalcih po vsej mestni občini ljubljan-
ski. 

SPOR  T 

se sezona 
male žogice 

Prvi table-teniški turnir bo že jutri 
na Rakovniku 

Bolj ko se bliža zimski čas, bolj bodo 
stopile v ospredje športne panoge v kritih 
prostorih. Med te je treba prištevati pred-
vsem tabletenis, ki je že lani pri nas imel 
prav pestro sezono, pa se je letos zopet 
med prvimi pojavil na »terenu«. 

Kakor nas obveščajo prireditelji iz kro-
gov SK Korotana na Rakovniku, bodo 
prvi turnir te vrste imeli že to nedeljo v 
klubskih prostorih na Rakovniku. Tekmo-
vanje bo obsegalo to pot eno samo disci-
plino, in sicer single za posameznike. Pra-
vico nastopiti bodo imeli vsi verificirani  in 
neverificirani  seniorji in juniorji iz naše 
pokrajine. Prijave sprejema že sedaj ln do 
nedelje ob pol 9. vodja turnirja Stanko 
Bradeško na Rakovniku; pozneje dospele 
se ne bodo upoštevale. Prijavnima znaša 
5 lir. — Igralo se bo po pokalnem siste-
mu z žogicami »01ympia« na dva doblje-
na seta. Igralci, ki bodo izločeni v prvem 
kolu, bodo lahko sodelovali še na tolažil-
nem turnirju. Turnir se bo začel točno 
ob 9., tako da bo verjetno zaključen že v 
dopoldanskih urah. Vstopnine ni nobene. 

Prireditelji vabijo k udeležbi predvsem 
igralce, najbolj one, ki še niso imeli pri-
ložnosti nastopiti na javnih turnirjih, prav 
tako pa tudi gledalce, ki jih zanima ta 
nežna, pa vendar prav borbena športna 
panoga. 

Pojasnilo CONIa 
glede prijav imovine športnih 

društev 
Zaupnik CONIa abjavlja: 
Opozarjajo se vsa športna društva, da za-

pade dne 15. t. m. neprekoračljlivi rok za 
prijavo imovine športnih društev in šport-
nih naprav, kakor je bilo objavljeno pa na-
ročilu zaupnika CONIa dne 30. septembra 
t. 1. 

Športna društva morajo izčrpno odgovo-
riti na vsa vprašanja vprašalne pole ne gle-
de na to, če so tudi negativna. Prijava po-
sesti športnih naprav je obvezna za vse last-
nike, vštevši občinske uprave, zasebna diru-
štva, zadruge in podobno. Kot športne na-
prave se morajo smatrati tudi vsi prostori, 
ki so kakor koli prirejeni za športno udej-
s+vovanje katere koli vrste. 

Slednjič se vsa društva vljudno pozivajo, 
naj posebno v točkah a),  c)  d)  in e)  odgo-
vore čimbolj izčrpno. 

Zanimivost z zelenega polja 
Kadar je vojna in se veliki dogodki pre-

hitevajo vse bolj na drugih terenih kakor 
pa na športnih, se ljudje od športa sem in 
tja pomudijo tudi pri zanimivostih, ki so 
včasi ostale skoraj neopažene. Evo prime-
ra, kaj je izračunal eden nogometnih stro-
kovnjakov! 

Zamislil se je v dve podobni igri, v ho-
kej na ledu in nogomet ter med njima 
ugotovil bistveno razliko, ki se da izraziti 
tudi v številkah. Pri igri s palicami na 
ledu mora sodnik pri odmeri časa za igro 
odračunavati vsako najmanjšo prekinitev, 
bodisi zaradi zamenjave igralcev ali za-
radi drugih izrednih dogodkov med njo, 
tako da mora moštvo v eni tekmi odigrati 
natančno trikrat po 15 minut, kakor je 
določeno v pravilih. 

Pri nogometu in ostalih igrah z žogo 
časovnih določb v pravilih ni treba izva-
jati tako, saj se za podaljšanje igralnega 
časa upoštevajo s^mo izredne prekinitve, 
ki pa so v splošnem precej redke in veči-
noma tudi zelo osporjene. Odtod izvira, 
da nogometni igralci niti zdaleka ne od-
igravajo svojih 90 minut igre brez vsake-
ga odmora. 

Statistik, ki je načel to vprašanje, ne 
bi bil vreden svojega imena, če ne bi bil 
svojih trditev ponazoril tudi v številkah. 
Mož je izračunal — po povprečnem seve-
da — trajanje raznih prekinitev v nogo-
metni tekmi in prišel do tehle presenetlji-
vih računov: za vsako obnovitev igre po 
zabitem golu 40 sekund pavze, za vsak 
izvedeni strel a kota 20 sekund, za vsak 
izvedeni strel po enajstmetrovki prav tako 
20 sekund, za vsak izvedeni prosti strel 
po 15 sekund in slednjič za vsako obnovi-
tev igre po outu po 10 sekund, kar da v 
celoti 1825 sekund ali z drugimi besedami 
okrog pol ure popolnega počitka za vsa-
kega igralca v tekmi, ki bi morala po pra-
vilih trajati poldrugo uro. 

Ta račun dokazuje, da se v vsaki redni 
nogometni tekmi izgubi najmanj tretjina 
efektivnega  trajanja zaradi raznih zasto-
jev in ta trditev niti ni pretirana, ker je 
splošno znana stvar, da marsikatero mo-
štvo, če mu gre dobro ali prede pretrda, 
iz tako imenovanih taktičnih razlogov za-
vlačuje igro in pošilja žogo v vse mogoče 
smeri, da se igra razvija še počasneje. 
Tako zavlačevanje je na vse zadnje čisto 
v skladu s pravili, potrjuje pa še bolj ugo-
tovitve prej citiranega strokovnjaka, če-
prav po navadi občinstvo, ki pride na igri-
šče, da bi gledalo nogomet, ne pa razne 
taktike zavlačevanja, s takimi predsta-
vami na zelenem polju ni preveč zado-
voljno. 

Nekaj drobiža 
V rokah imamo seznam petorice najbolj-

ših hrvatskih atletov iz letošnje sezone, iz 
katerega posnemamo za naše čitatelje sa-
mo imena in izide prvo imenovanih, torej 
obenem zadnjih hrvatskih prvakov v posa-
meznih disciplinah: 

n a 100 m: Gal (Zrinski) 11.1, na 200 m 
Urbič (Zagreb) 23.2, na 400 m Lušicky 
(Z) in Djurič (Hašk) 52.7, na 800 m Dji-
rič (H) 1:58.7, na 1500 m Kotnik (Concor-
dia) 4:00, na 3000 m: Flass (H) 8:51.6, 
na 5000 m: Kotnik (C) 15:24, na 10.000 
m: Mihalič (C) 32.50, na 110 m z zapre-
kami: dr. Buratovič (C) 15.8, na 400 m 
z zaprekami: Kerhin (C) 59.6, v štafeti 
4X100 m Hašk 44 6, v štafeti  4X400 m: 
Hašk 3:33.4, v metu krogle: Miošič (H) 
13.34 m, v metu diska: Marjan (H) 41.99 
m, v metu kopja: Markušič (H) 57.32 m, 
v metu kladiva: Goič (H) 49.27 m, v sko-
ku v višino Abramovič (H) 1.77 m, v skoku 
v daljino: Urbič (Z) 6.98 m, v skoku ob 
palici: Dolenec (C) 3.41 m in v troskoku: 
Gal (Zrinski) 13.56 m. 

Športni odnošaji med Nemčijo in Norve-
ško postajajo zmerom živahnejši, v glav-
nem po zaslugi nekdanjega svetovnega re-
korderja in sedanjega reorganizatorja nor-
veškega športa Charlesa Hoffa.  Mnogo je 
k tej splošni poživitvi športa na Norve-
škem pripomoglo tudi dejstvo, da je že 
preteklo sezono nekaj znanih nemških 
športnikov prevzelo trenerske posle v Hof-
fovi  domovini. Med drugimi je bil lani tam-
kaj tudi znani smukač Roman Worndle, ki 
je pozneje padel na fronti.  Letos je dotok 
nemških športnih strokovnjakov iz vseh 
panog na Norveško še mnogo večji, tako 
da si Hoff  obeta deloma že kmalu, če ne 
pa v najbližji bodočnosti, bogate sadove 
tega sodelovanja z Nemci na športnem 
področju. 

Naše gledališče 
D R A M A 

Sobota, 10. oktobra, ob 17.30: Večno mlada 
Šaloma. Izven. 

Nedelja, 11. oktobra, ob 14: Poročno dari-
lo. Izven. Znižane cene od 10 lir na-
vzdol; 
ob 17: Oče naš. Izven. 

Ponedeljek, 12. oktobra: Zaprto. 
Torek, 13. oktobra, ob 17.30: Deseti brat. 

Premiera. Red Premierski. 
Cezar Meano: »Večno mlada Šaloma«. 

Komedija v treh dejanjih, ki se vršijo za 
časa vlade cesarja Nerona na dvoru ar-
menskega kralja Aristobula 60 let po Kr. 
Osebe: Aristobul-Cesar, Saloma-Nablocka, 
Delila-šaričeva, Tulij Casij-Nakrst, Gaj 
Lutecij-Peček, Mardokej-Gorinšek, Abime-
lek-Vl. Skrbinšek, Jerubaal-Potokar, Judi-
ta- Remčeva, Lia-Sancinova, meščan-Bre-
zigar, vojak-Raztresen, služkinje: Rakar-
jeva, Starčeva ln J. Boltarjeva. Režiser: 
prof.  šest, inscenator: V. Skružny, scenska 
glasba: prof.  F. šturm, koreografija:  Mar-
ta Pavlinova, kpstumi Salome: atelje In-
ki ostri. 

G. Forzano: »Poročno darilo«. Komedija 
v treh dejanjih. Lahkotna, zabavna zgod-
ba med mlado apotekarico v provincijalnem 
letoviščarskem mestecu in mladim avtomo-
bilistom. V glavnih vlogah Simčičeva in 
Jan. Režiser: prof.  šest. 

Jurčič-Golla: »Deseti brat«. V torek 13. 
t. m. bo uprizorila Drama v režiji prof. 
Osi pa šesta na novo prirejeno dramatiza-
cijo Pavla Golie, ki je že leta 1926. prire-
dil Jurčičevo povest »Deseti brat« za oder. 
Delo obsega v novi obliki 16 slik, ki jih 
veže lektorica s čitanjem odlomkov iz po-
vesti. V igri bo nastopil velik del dram-
skega ansambla. V glavnih vlogah: deseti 
brat-Milan Skrbinšek, Piškav-Peček, Kvas-
Drenovec, Dolef-Lipah,  Benjamin-Bratina, 
grajska gospa-Gabrijelčičeva Manlca- Le-
varjeva, Marijan-Verdonik Krjavelj-Cesar. 

O P E R A 
Sobota, 10. oktobra, ob 17. uri: Traviata. 

Red Premierski. Otvoritvena predstava 
operne sezone. 

Nedelja, 11. oktobra, ob 16: Seviljski bri-
vec. Izven. 

Ponedeljek, 12. oktobra: Zaprto. 
Otvoritvena predstava redne abonentske 

sezone bo Verdijeva »Traviata«, opera v 
3 dejanjih (4 slikah). Osebe: Violetta-Vi-
dalijeva, Alfred-Drago  Čuden (debut), Ger-
mont-Janko, Flora-Poličeva, Aninna-Po-

lajnarjeva, Gaston-B. Sancin, Douphol-An-
žlovar, Obigny-Dolničar. Dirigent: D. Ze-
bre, režija in scena: C. Debevec zboro-
vodja: R. Simoniti, koreograf:  inž. P. Go-
lovin. Novi kostumi: gledališka krojačnica 
pod vodstvom J. Stani če ve in F. Remškar-
ja. 

Nova opereta na našem odru. Med deli, 
ki jih izvajajo z živahnim uspehom v ino-
zemstvu, je MJUlockerjev: »Gasparonec. 
Delo bo prihodnji teden prvič uprizorjeno 
v slovenskem jeziku. Prevod je napravil 
Niko štritof.  Zgodba se plete okoli imena 
slavnega sicilijanskega razbojnika, na či-

gar rovaš pride mlad zaljubljenec do ne-
veste. Opereto bo dirigiral R. Simoniti, zre-
žiral jo bo inž. P. Golovin. 

G. Rossini: »Seviljski brivec«. Suff©me-
lodrama v 2 dejanjih (4 slikah). Osebe: 
Almaviva-Lipušček, Bartolo-Zupan, Rosi-
na-Ivančičeva, Figaro-Janko, Bazilio-Betet-
to, Fiorello-Dolničar, Berta-Stritarjeva po-
veljnik straže-Anžlovar. Dirigent: D. Ze-
bre, režija in scena: C. Debevec, zboro-
vodja: R. Simoniti. 

s-atim Ljubljana 
SOBOTA. 10. OKTOBRA 1942-XX 

7.30: Lahka glasba. 8.00: Napoved časa; 
poročila v italijanščini. 12.00: Pisana glasba 
12.30: Poročila v slovenščini. 12.45: Simfo-

nična glasba. 13.00: Napoved časa; poročSa 
v italijanščini. 13.10: Pet mdnut gospoda X. 
13.15: Poročilo Vrhovnega Poveljstva. Ob-
oroženih sili v slovenščina. 13.20: Lepe pesmi 
od včeraj in danes. Orkester vodS dirigent 
Angelini. 14.00: Poročila v italijanščini. 
14.15: Lahko glasbo vodu dirigent GaJlino. 
14.45: Poročila v slovenščini. 15.00: Pokra-
jinski vestnik. 17.10: Nove plošče Četna. 
17.15: 1. Velikonja: Kuharski nasveti. Go-
spodinjsko predavanje v slovenščini. 19.30: 
Poročila v slovenščini. 19.45: Komorna glas-
ba 20.00: Napoved časa; poročila v italijan-
ščini. 20.20: Komentar dnevnih dogodkov v 
slovenščini. 20.30: Vojaške pesmi- 20.45: 
Lirična prireditev družbe EIAR: Neron. 
Opera v štirih dejanjih Arriga Boita. — V 
odmorih: predavanje v slovenščini; zanimi-
vosti v slovenščini; poročila v italijanščini. 

Mali 
M«? 8 * v . s a I C 0 b e s e d o L - - 3 0 - za dr i ta pror. takso —.60, trn.  dajanje naslova 

ali šifro  L 2.—. Najmanjši iznos za te oglase Je L 7.—. — Za ženltve ta dopisoranla le Plačati 
za vsako besedo L 1.-. za vse druge oglase L -.60 za besedo, za drž. ta p roTteLo L -

za dajanje naslova ali šifro  L 3.—. Najmanjši Iznos za te oglase Je L 10.—. 
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Delo dobi 
več z:darjev ln delav-
cev. Plače ugodne. Na-
slov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 13499-1 

Služkinjo 
samostojno kuharico — 
sprejme dvočlanska dru-
žina. Ponudbe z naved-
bo dosedanje službe na 
ogl. odd. Jutra pod 
»Služkinja«. 13549-1 

Sprejmem 
dva čevljarska pomočni-
ka za nova dela. Florl-
janska ul. 19, Boje. — 
Hrana, stanovanje lah-
ko v hiši. 13573-1 

Službe  išče 

Za malo preprosto 
stanovanje bi opravljal 
poleg plačila tudi delo 
hišnika ali kaj sllčnega. 
Sem pošten ta priden. 
Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Stanovanje 
kot plačilo«. 13551-2 

Išče mesto 
natakarice ali za servlr-
ko ali postrežnlco s hra-
no. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

13581-2 

Dobra strojepiska 
Išče popoldansko zapo-
slitev. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Zmož-
na v trgovini«. 13579-2 

Prodam 
Otroške vozičke 

vseh vrst se Vam iz-
plača kupiti, prodati ali 
zamenjati pri »Prome-
tu« (nasproti krlžanske 
cerkve). 13480-6 

Prodam 
2 para ženskih čevljev 
št. 38. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

13550-6 

Prodam 
visoko elegantno na-
grobno svetilko. Pred 
Škofijo  15-111. 13578-6 

Divji kostanj 
po 65 cent. kg kupuje 
skladiščnik na dvorišču 
gostUne mFlgovec«. 

13338-7 

Kauč 
ln omaro za obleko ku-
pim. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Takoj«. 

13567-7 

Oblačila 
Prodam 

črn ženski plašč ta mo-
ško suknjo. Naslov v 
vseh poslovalnicah Jutra. 

13553-13 

Posest 
Kupim 

dvostanovanjsko kom-
fortno  hišo ali vilo. — 
Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Novejša«. 

13558-20 

Komfortno 
dvosobno ali trisobno 
brez kopalnice v centru 
zamenjam za tri- do 
petsobno stanovanje. — 
Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Stalen do-
mačin«. 13507-21a 

Gospodje, pozor! 
Klofoučarna  »Pajk« vam 
strokovnjaško o č i s t i , 
preoblikuje ta prebarva 
klobuke vseh vrst po 
nizkih cenah. Lastna de-
lavnica. — Se priporoča 
Rudolf  Pajk. Sv. Petra 
cesta 38. J-158-M-30 

Gospodična 
srednjih let, mlme na-
rave, želi poročiti bolj-
šega gospoda upokojenca 
ali vdovca s stalno služ-
bo. Starost 45—60 let. 
Pismene ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Samo-
stojna 100«. 13554-25 

Soba  odda-

Opremljeno sobo 
za dve osebi v centru 
mesta oddam. Naslov v 
vseh poslovalnicah Jutra. 

13568-23 

š i r i t e 
„JUTRO" 

OM 
ziavcL 
da,  3* 

Sobo 
v centru, s posebnim 
vhodom, išče event. s 
hrano stalni uradnik. V 
sobo želi postaviti kla-
vir. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Pro-
storna«. 13546-23a 

Solidna 
gospodična Išče kjerkoli 
prazno sobo s strogo po-
sebnim vhodom takoj 
ali s 1. novembrom. — 
Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Točna plač-
nica 3333«. 13523-23a 

titffnmwi 

Klav. harmoniko 
na 120 basov, poceni 
prodam. Naslov: Kitln 
Ignac, Blelwelsova c. 67 
(Tyrševa). 13555-26 

Izgubljeno 

Izgubila sem 
zdravniško torbico z 
monogramom C. P. Naj-
ditelj naj Jo odda v 
ogl. odd. Jutra. 

13582-28 

Bucato perfetto 
senza sapo ne 

Per fl  vostro bucato mate 
Giglio, fl  prodotto di mu-
ca veramente prezioso pci 

ogni famiglia.  Giglio sosti-
tuisce vantaggiosamente il 
sapone e vi consente di fa 
re senza alcuna fatica  n i 
perdita di tempo, no buca 

to perfetto 

Izvrstno pranje 
brez mila 

Uporabljajte pn pranjo Gi 
glio, izdelek dobre znamke 
res dragocen za vsako dru 
tino. Giglio izdatno nado 
crešča milo in vam bre2 
vsakega trnda in izgube ča 

«a izvrstno opere. 

/Cl/O 
AUTOBMCATO ITAI.IANO 

Italijansko samopranje 
INDUSTRIE RICH1TE L. BEBTOHCTJfl 

BE3GAM0 

Prodam 
nov šivalni stroj. Naslov 
v vseh poslovalnicah Ju-
tra. 13548-29 

••••••••••••••••connmonaica 
Oglasi v »Jutru« 

imajo vedno uspeh! 
• • • • • • • • • • [ ^ • • • • [ ^ • • • • • • • • • • a i 

Zahvala 
Za vse dokaze iskrenega sočustvovanja in počaščenja 

spomina naše ljubljene mame, gospe 

Marije Osana roj« švigelj 
izrekamo vsem našo srčno zahvalo. Bog plačaj! 

Ljubljana, 10. oktobra 1942. 

ŽALUJOČI OTROCI 

H. de Vere Stacpoole: 46 

OTOK BISEROV 
Roman 

»Da,« je rekel Van Houten, »mislim, da bi se 
zlahka ubranil dveh in morda celo treh napadalcev; 
a drugače ga je zgolj moč, razuma pa ima bore 
malo. Glava je dandanes tista, ki odloča. Vidite, če 
ima človek dober samokres in le trohico možganov, 
ne zaleže proti njemu ne surova moč ne število Bog 
si ga vedi kaj. Nekoč sem doživel prigodo, ki mi je 
to prepričevalno dokazala. Dva nepridiprava sta me 
zaskočila v kajuti neke ladje. To je bilo ob južno-
ameriški obali... in jaz se jima nisem uprl, zgolj 
zato, ker je bil v dosegu mojega glasu prijatelj, o 
katerem sem vedel, da je še dosti bolj prebrisan 
od mene. Skrit je bil v postelji, in moja napadalca 
ga nista mogla videti. Čakal sem njegove pobude; 
zato sem mu prepustil odločitev o tem, ali naj takoj 
udarim, ali pa naj ostanem miren in pustim, da me 
oropata. Neznansko čudno mi je bilo pri duši, ko 
sem takole sedel in čakal, da možgani nekoga dru-
gega razpleto položaj; toda bilo je prav. Končalo 
se je tako, da sem dobil svoj denar nazaj.« 

Zazehal je, nato pa mahoma obrnil pogovor dru-
gam. ^ 

»Ali se ni bati, da se ne bi 0'Connor preveč pri-
bližal biserom?« je rekel Floyd. »Umejte me pra-
vilno: nikakor ne mislim oporekati vaši sodbi o 
njem; toda skušnjava je skušnjava, in dobro je, 
da je človek previden.« 

»Biseri so na varnem,« je Van Houten odvrnil. 
»Spravljeni so v železni blagajni, blagajna pa stoji 
v notranji izbi hiše, kjer spim.« 

Vstal je, da bi odšel, in otresel pepel svoje smotke 
na tla. Tudi Floyd je vstal. 

Cardon se ni ne ganil ne oglasil, in mladi mož 
je po tem spoznal, da mora pustiti Van Houtena na 
suho. Spremil ga je na palubo. Čoln, s katerim je bil 
Van Houten prišel, je čakal ob ladji; zlezel je vanj, 
voščil Floydu lahko noč in se vrnil na kopno. Floyd 
ga je videl, kako je stopil iz čolna; videl je, kako 
je prišel iz hiše 0'Connor in mu pomagal zavleči 
čoln na breg. Potem sta oba krenila proti hiši. 

Stopila sta vanjo in zaprla vrata. Obala, klečevje 
in gozdič so spet zapuščeni ležali pod zvezdami. 

»Prav ste storili,« je rekel Cardon. »Bal sem se 
že, da ne bi prezgodaj začeli igre; sedite, prosim, 
in dajte mi nekaj pojasnil. Kakšen je 0'Connor 
na oko?« 

»Zverina.« 
»Slišal sem vse, kar sta govorila,« je Cardon nada-

ljeval. »Van Houten je vzel vso posadko na kopno, 
kaj ne?«-

»Da.« 
»To je prva poteza; očitno kanita opraviti vso 

stvar nocoj... ko bosta mislila, da spite. Uro ali 
dve še ne bosta nič storila, tako da nama ostane 
dovolj časa.« 

»Kakšen je po vaših mislih njiju namen?« je 
vprašal Floyd. 

»Jasen kakor beli dan; priti semkaj, zlasti na 
ladjo, česniti Floyda po glavi in potopiti jadrnico. 
Zaskočiti vas hočeta spečega. Takšen je njiju na-

klep; zelo verjetno pa je, da bo Van Houten skušal 
takoj po storjenem delu spraviti tudi 0'Connorja 
s poti in ga potopiti z ladjo vred.« 

»Sveti Bog!« je rekel Floyd. »Prav to mi je prišlo 
nocoj na misel, in kakor vidim, tudi vam, čeprav 
niste Van Houtena nikoli poznali.« 

»Samo zato, ker sem ta čas, ko sem ležal v svo-
jem dušljivem brlogu, pretehtal ves položaj. Ali mar 
ne vidite, kako stoji stvar? 0'Connorja se morata 
iznebiti. Edino, kar me moti, je vprašanje: zakaj 
sta Van Houten in Hakluyt pritegnila 0'Connorja? 
Zakaj noče Van Houten osebno opraviti posla? Na-
šel sem samo en odgovor. Če bi osebno posegel v 
dogodke, bi imel priče. Posadka ,Južnega križa' bi 
utegnila kaj zaslutiti; nič ne pride hitreje na beli 
dan kakor umor, ako so priče, ki poznajo udeležence. 
Van Houten ima namen zapustiti otok in vse, kar 
je v zvezi z biseri; najbrže sluti, da se bo stvar o 
laguni razvedela; vsekako ima v rokah že čeden plen, 
in mislim, da se ga kani polastiti, kakor hitro bi 
bili vsi odstranjeni, nato pa prepustiti otok, laguno 
in črnce usodi ter jo popihati z »Domainom1. Tako, 
vid'te, gledam na stvar.« 

»Sodim, da imate prav. Ves položaj je skrajno 
zoprn. Takisto mi je, kakor da bi bil svet mahoma 
poln peklenščkov, ne pa ljudi. Nikoli si ne bi bil 
mislil, da je takšna lopovščina mogoča, ko bi se mi 
ne bila samemu pripetila.« 

»Oh, kadar boste v mojih letih, boste zdavnaj va-
jeni takih reči! Zdaj nama ni treba še dalj sedeti 
tu, stopiva rajši na palubo in zavzemiva svoj bojni 
položaj. Načrt imam, takoj boste videli, kakšnega. 
Ste oboroženi?« 

Floyd je pokazal kopito svojega samokresa. 
»Izvrstno,« je rekel Cardon; »in zdaj deniva vso 

stvar v red.« 
Na mizi so stali trije kozarci: njegov, Floydov 

in tisti, iz katerega je bil pil Van Houten. Vzel je 
svoj kozarec, pogledal okrog sebe, kakor bi se hotel 
prepričati, ali ne pušča za seboj kakega sledu svoje 
navzočnosti, utrnil luč in krenil po stopnicah na 
vrh. Zgoraj se je obrnil k Floydu, ki je stal še pod 
njim. 

»Ne kažite se čez ograjo,« je rekel. »Plaziva se 
po palubi, dokler ne prideva do kuhinje; tam je naj-
boljše mesto, da se skrijeva in ju pričakava.« 

Po vseh štirih sta prilezla do kuhinjskih vrat, ki 
so se odpirala na tisto stran, kjer je bila zasidrana. 
»Domain«, tako da ju s kopnega ni bilo moči videti. 
Cardon je odprl vrata; vstopila sta in zaprla za 
seboj. 

Prostor je bil strahovito dušljiv in poln smradu 
po kuhi in maščobi; ognjišče je bilo še toplo, kar 
ni zboljševalo položaja, ščurki pa tako debeli, da 
si jih videl celo v temi. 

Kuhinja je imela okence, ki je gledalo proti krmi, 
in Floyd ga je takoj odprl. Imelo je razgled po vsej 
palubi tja do zadnjega konca, in dasi luna ni sijala, 
si vendar pri svetlobi zvezd dobro videl vsako 
stvar: glavno loputnico s prekrivalom iz posmolje-
nega platna, kajutno loputnico, ograjo in palubo, 
vse tako jasno, da je oko razločilo stičnice med po-
sameznimi deskami. 

Skratka, prostor je bil ogaben, zato pa izvrsten 
kot opazovališče, čeprav je bilo okence tako majhno, 

l da je mogel samo po eden hkratu stati na straži. 

Urejuje: Davorin Ravljen — Izdaja za konzorcij »»Jutra«: Stanko Virant Za Narodno tiskarno d. d. kot tiskarnarja: Fran Jeran — Za inserat,ni del je odgovoren: Ljubomir Volčič — Vsi v Ljubljani 


